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BEVEZETÉS
Vakama Turaga a Metru Nui szigete felé vezető vizeken hajózó kis csónak orránál állt. Körös-körülötte a sietősen összeeszkábált matorán hajóraj szelte a hullámokat, fedélzetükön a Legendák Városába visszatérő egykori lakosokkal.
Hosszadalmas és nehéz út vezetett idáig. Egyezer esztendővel ezelőtt a Metru Toák sikeresen kimentették a matoránt a város romjai közül. Erejüket föláldozták, hogy Turagává válva felélesszék a falubelieket, aztán berendezkedtek új világukban, Mata Nui szigetén. Rahi támadások és egyéb katasztrófák nehezítették meg életüket, melyeket a gonosz Makuta okozott, ki a matorán fölötti teljes irányítás után áhítozott.
Végül, sok-sok év elteltével hat Toa bukkant fel, hogy legyőzze Makuta alattvalóit, és ismét reménnyel töltse meg a matoránt. Hála nekik, valamint a Fény Toájának, Metru Nuit újra felfedezték. A matorán végre hazatérhetett.

Nagy kimerültség lett úrrá Vakamán. Számtalan éjszakát töltött Metru Nui történeteinek felidézésével a Nuva Toa számára. Voltak köztük az esélyeken felülkerekedő hősiesség lelkesítő meséi, és néhány történet félelemmel és megbánással volt teli. A hősök immár ezen tudással felszerelkezve csatlakoztak a matoránhoz a haza vezető úton.
Metru Nui égboltjának látványa, még ilyen károsult állapotban is, örömmel és megkönnyebbüléssel kellett volna, hogy megtöltse Vakamát. Ám egy másik érzelem vegyült ezek közé, egy nehezebben meghatározható. Olyan emlékei fűződtek ide, melyekkel nem osztozott a többi Turagával. Egy újabb történet, melyet sem barátainak, sem a Nuva Toának sem mondott el soha.
Miként a csónak közelebb úszott a parthoz, Vakama összehunyta szemeit, és felidézte azt a napot, amikor ő és a többi Metru Toa épp azon voltak, hogy messze maguk mögött hagyják városukat.
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Matau Toa mereven bámulta Vakama Toát. Maszkjaik majdnem egymáshoz értek, Matau szemei pedig úgy fúródtak bele barátjáéiba, mintha Vakama valami mindeddig ismeretlen Rahi bestia lenne. Pár pillanat elteltével Matau abbahagyta ezt, és elkezdett a Tűz Toája körül sétálni. Közben magában mormogott valamit.
- Most meg mit művelsz? – követelte végül Vakama.

- Mindig is tudtam, hogy egy nap megőrülsz – felelt Matau. – Nem Hordika-őrülsz, hanem egyszerűen megbolondulsz a magad módján. Nem akarom elfeledni a látványt.
Korábban Vakama haraggal reagált volna Matau vicces megjegyzésére. Ám nemrég túlságosan is jól az eszébe véste, mi történik azzal, aki hagyja kibontakozni sötét érzelmeit. Inkább csak azt mondta halkan:
- Nem őrültem meg. Mindössze azt mondtam, hogy visszamegyek Metru Nuira. Ti elviszitek a matoránt a fenti szigetre, és nemsokára utánatok megyek.

A léghajó vezérlőfülkéjében, amelyen utaztak, Onewa ült a fejét rázva. Épp most lettek túl a Visorak horda legyűrésére vívott küzdelmükön, és a városból akartak kimenekülni. Kicsiny hajó armadájuk egyezer ezüstös, gömb alakú rekeszt tárolt, mindegyikben egy matorán végtelen álomba zárva. Csodának számított, hogy egyáltalán ki tudtak jutni Metru Nuiból, az meg pláne, hogy az egész lakosságot sikerült megmenteniük. És erre Vakama vissza akar menni!
- Ennyi idő elteltével már okosabb vagyok, minthogy vitába keveredjek veled – szólt át Onewa a válla felett. – De megmondanád, hogy miért? Égve felejtettél egy fénykövet, vagy mi? Otthagytad a kedvenc Kanoka korongod? Mi történt?
Vakama kitekintett a pilótafülkéből az alattuk lévő sötét városra, és az azt körülvevő ezüstös tengerre.

- Azoknál egy kicsit fontosabb, Onewa. De miután ennyi mindenen átmentünk, nem csodálom, hogy kiment a fejedből… habár én nem tudtam ilyen könnyen elfelejteni az Idő Maszkját.

Az utolsó két szó kiejtése az egész társalgásnak hirtelen véget vetett. Mindegyik jelenlévő Toa emlékezett rá, Vakama hogyan faragta ki a Vahi Kanohit, az Idő Maszkját, mely képes egy célpont körül lelassítani vagy fölgyorsítani az időt. Vakamának majdnem az életébe került távol tartania a hatalmas maszkot a gonosz Makuta kezeitől, és végül Lhikan Turagának kellett életét adnia. A harc folyamán a Vahi a tengerbe zuhant.
- Még mindig odalent van – mondta Vakama. – Ha netán Makuta birtokába keveredne, akkor minden, amit ez idáig tettünk, minden reményünk az új életre semmivé válna. Meg kell találnom.
- Mindannyian megyünk – mondta Nokama. – Hogyha ilyen fontos…

Vakama megrázta a fejét. – Nektek biztonságba kell juttatnotok a matoránt. Ha tévedek, és Makuta elfelejtette a maszkot, akkor meg őutánuk fog eredni. Ha igazam van, akkor legalább addig késleltethetem őt, míg ti el tudtok szökni… talán addig is, hogy el tudjam pusztítani a maszkot. Nem azt parancsolom Toa társaimnak, hogy elfogadják ezt, Nokama. Mindössze megértést kérek fivéreimtől és húgomtól.
Vakama tökéletesen merült, tisztán ért vízbe. Pár pillanat múlva felbukkant a felszínen levegőt venni. Odalentről figyelte, ahogy a léghajók lassan elvonulnak.

Remek, gondolta. Tudtam, hogy megbízhatok Onewában. Ő majd ügyel rá, hogy a hajók messzire kerüljenek Metru Nuitól, és a matorán is biztonságba jusson. Egy kis szerencsével én sem leszek sokkal lemaradva.
Megfordult, és elkezdett a Nagy Korlát felé úszni. Tudta, hogy a Vahi a tiszteletet parancsoló kőfaltól nem messze, a víz alatt rejtőzik.
Már ha Makuta nem találta meg elsőnek, tette hozzá morcosan. És ha megtalálta, mindnyájunknak túl késő lesz.
Kilátópontjukból a léghajó fedélzetén Nokama, Matau és Nuju nézték, ahogy barátjuk megkezdi útját.
- Mata Nui, vigyázz rá – suttogta a Víz Toája.

- Vigyázni fog, nővér – felelt Matau. – Mata Nui kedveli a mer-bátor bolondokat; ezért csinált belőlünk ilyen sokat.

Nuju a Levegő Toájára pillantott, aztán egy kattintásokból és füttyökből álló bonyolult hangsorozatot adott ki, széles kézmozdulatokkal kihangsúlyozva.

- Hogy mondod? – kérdezte értetlenül Matau. – Nem igazán jött át.

- Így beszél már egészen azóta, hogy elhagytuk Metru Nuit – mondta Nokama. – Ez a repülő Rahik nyelvezete, vagy valami olyasmi. A Jég Toája szemmel láthatóan elhatározta, hogyha beszélgetni akarunk vele, meg kel érte dolgoznunk.

- De vajon megéri a fáradságot? – kérdezte a Lég Toája.

Nuju sebes hadonászásba kezdett, amit két éles füttyszóval zárt le.
- Azt hiszem, hogy meg lettem sértve – mondta Matau. – Kihívnám, hogy merje még egyszer el-szól-mondani, de másodszorra sem érteném meg.

Nokama felnevetett. Egy pillanat múlva Matau is csatlakozott, és még Nuju is villantott egy mosolyt. Annyi sok veszély és feszültség után a Metru Toa vége csapattá kovácsolódott. Most már csak Vakama visszatérésére kellett várniuk, hogy a csapat teljes legyen.
Légy óvatos, Tűz Toája, gondolta Nokama. Nekem talán nincsenek látomásaim a jövőről, mint neked, de érzem, hogy valami szörnyűséges vár odalenn. Ne engedd, hogy rád találjon!
Vakama mély levegőt vett, és harmadjára is lemerült a hullámok alá. Rádöbbent, hogy muszáj lesz kiszélesítenie keresőterületét; a víz alatti áramlások könnyedén távolra sodorhatták onnan a Vahit, ahol eredetileg vízbe ért.
Egy Takea cápa lett figyelmes az új tengeri jövevényre, és megfordult, hogy közelebbről is szemrevételezze. Vakama körülbelül ugyanekkor vette észre a ragadozót. Egy pillanatnyi gondolattal hőhullámot gerjesztett a víz alatt, amely a nélkül ijesztette el a cápát, hogy bármilyen kárt okozott volna benne.
A Tűz Toája átvizsgálta az aljzatot az Idő Maszkjának felismerhető aranysárga színe után. A sziklás tengerfeneket az évek alatt halott Rahik tetemei, matorán hajók töredékei, és egyéb tengerbe vetett hulladék borította be. Vakama egy bizonyos ponton azt hitte, meglátott valami csillogó tárgyat a törmelék közt, de mint kiderült, csak egy ósdi Kanoka korongvető volt az.

Tüdeje kezdett megfeszülni. Azon merengett, nem hiábavaló már-e a kutatása. A Vahi az óceán bármely pontjára elsodródhatott, elvihette valami Rahi, vagy csak egyszerűen betemethette a sár meg a hordalék, és láthatatlanná tette a szabad szem számára. Nagy volt az esélye annak, hogy mindörökre nyoma veszett.
Szerintem jobb is úgy, gondolta Vakama. Egyetlen lény – még egy Toa sem – rendelkezhet ekkora hatalommal. Az idő az univerzum fundamentális ereje, és a Vahi csak megbolygatja. Még maga Mata Nui sem merné ezt tenni.
Elhatározván, hogy feladja keresését, Vakama megfordult a felszín irányába. Ahogy így tett, kiszúrt egy zavart a vízben. Irányt váltott, hogy közelebbről is megvizsgálja.

Megdöbbentő volt, amit a Tűz Toája talált. Egy kisebb területen a dolgok természetes rendje, úgy festett, a feje tetejére állt. A növények bámulatos sebességgel nőttek, és korhadtak el a szeme láttára. Az odaúszó Rahik hirtelen megakadtak, mintha minden életfolyamatuk leállt volna, hogy aztán hosszú pillanatok elteltével zavartalanul haladjanak tovább. A jelenség mintha hullámokban terjedt volna, rövid távot téve meg a vízben, mielőtt megszűnt.

Vakama óvatosan közelebb úszott, ügyelve arra, hogy ne kerüljön a hatás alatt álló övezetbe. Most már tisztán látta a különös változások forrását: a Vahi Kanohi be volt akadva két szikla közé, oldalán vékony repedés futott végig. Színe a vízzel való érintkezés folytán aranyból fakó naranccsá változott. Az időzavargások úgy áramlottak belőle, mint a forróság egy olvadt protodermisszel teli tárolóból.
A fájdalom Vakama tüdejében az eszébe juttatta, hogy a felszínre kell mennie. Felrugaszkodott, közben a belső maszkkészítője elmorfondírozott azon, amit látott.

Ennek nincs semmi értelme, mondta magának. Ha a maszk károsult, egyáltalán nem kellene működnie. Még a legapróbb repedés is képes egy maszk tönkretételére. Erre ez úgy árasztja magából az erőt, mint ahogy még semmi, amit eddig láttam. És ha még többet romlik az állapota…
Vakama gyorsan levegőt vett a felszínen, aztán ismét alábukott. Elméjében egy terv volt születőben. Ilyen körülmények közt képtelen lesz visszaszerezni a maszkot. Meg kell kockáztatnia a víz alatt megjavítani.
A lehető legkisebb biztonságos távolságra helyezkedett el tőle, és számolni kezdett. Mindössze pár másodpercnyi ideje lesz cselekedni az időhullámok között. Hajszálpontosan kell mozognia, különben még mindent végtelenül súlyosabbá tesz.

Sokkal erősebben koncentrálva, mint valaha, egy hihetetlenül vékony tűzsugarat lőtt a maszkra. Az apró repedés alját találta el, ahonnan összehegesztette a két oldalt. Egyetlen pillanatig tartott az egész művelet, Vakama mégis úgy érezte, mintha egy év telt volna el.
És ha erről a maszkról van szó, akár úgy is lehetett, emlékeztette magát, miközben kirántotta helyéről a Vahit.

Lábaival vadul kapálózva a felszín felé kezdett emelkedni. Hosszadalmas út áll még előtte a fönti szigetre. Mivel az egyetlen ismert vízi út el volt zárva, Vakama szárazon lesz kénytelen utazni, az alagutakon át. Ha szerencséje van, az ott lakozó Rahik már a felszínre vándoroltak.
Éppen az utazás leggyorsabb és legbiztonságosabb módját latolgatta, amikor egy újabb zavargást érzett meg a mélyebb vizekben. Lenézett, és meglátta, hogy egy víztölcsér kezdett megformálódni alatta. Elképesztő sebességgel tört felfelé, az ő irányába. Tudva, hogy a vízben képtelen lenne lehagyni, Vakama megragadta az egyetlen kínálkozó lehetőségét.
A másodperc egy töredékéig habozott, de aztán a Vahit saját maszkjára csapta. Ha össze tud gyűjteni elegendő akaraterőt, akkor lelassíthatja a víztölcsér körüli időt, hogy alkalma legyen elmenekülni. Megfordult a vízben a forgatag irányába, mely ezalatt még jobban felgyorsult. Vakama küszködött, hogy lecsillapítsa gondolatait, és a maszkra összpontosítson, de arra már túl késő volt. A víztölcsér cölöpverőként rontott rá, és kikatapultálta őt a vízből a Nagy Korlát felé.
Vakama kétségbeesetten tekergette testét, hogy tompítsa az ütközést. Nekicsapódott a kemény sziklának, és megkezdett lefelé csúszni, vissza a vízbe. Túlságosan szédült volt, hogy bevethesse az elemi vagy maszkerejét, csak arra volt képes, hogy egy kőpárkányba megkapaszkodjon. Látása homályos volt, ereje gyorsan fogyott, hiábavalóan próbálta felhúzni magát.
Ekkor felbukkant valaki más is. Terjedelmes alak volt, erőt sugárzott, de Vakama nem ismerte föl. Elsőnek azt gondolta, hogy Makuta talált rá, de ennek a lénynek az aurája valamiért más volt. Igyekezett fókuszálni a szemével, de a Nagy Korláttal való összeütközés túl megsemmisítően hatott rá.
- Segíts… - mondta.

Az idegen fölötte álldogált, látszólag bizonytalanul. Aztán leeresztette kezét, és lerántotta a Vahit Vakama maszkjáról. Amint magánál tudhatta az Idő Maszkját, elvesztette érdeklődését a Tűz Toája iránt, és elkezdett mászni a Nagy Korláton.

- Várj! – kiáltott gyengén Vakama. Ám az alak egyszer sem nézett vissza.

A Tűz Toájának nem maradt több ideje ezen aggodalmaskodni. A világ kezdett sebesen elfeketedni. Keze lecsúszott a peremről, és Vakama zuhanásba kezdett a könyörtelen tenger felé. A vízbe csobbant, mélyen a felszín alá süllyedt, és többet nem emelkedett föl.
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Távol Metru Nuitól, egy még matorán szem által nem látott helyen, ült egy magányos lény, és töprengett. Valódi nevét senki nem ejtette ki az elmúlt két évezredben. Kétséges, hogy egyáltalán emlékszik rá valaki, de ha mégis, akkor sem merészkednének olyan közvetlenek lenni, hogy kimondják. Azok, kikben megvolt a bátorság, hogy megszólítsák, úgy hívták őt: az Árnyékos.
A kamráján kívüli folyosókon szolgák iparkodtak egyik irányból a másikba a lehető leghalkabban, nehogy zajt keltve megzavarják a meditációját. Még a tornya előterében harcoló Sötét Vadászok is nyugtalanító csöndben tevékenykedtek. Az a tag, aki a legutóbb összezúzta a nyugalmat egy kiáltással, új beosztást kapott gyakorlói célpontként.
Akik ezen a napon látták az Árnyékost, jól tudták, hogy most különösen veszélyes lenne felbőszíteni. Ennek oka nem volt talány: Nem sokkal korábban két Sötét Vadászt, Nidhikit és Krekkát küldött Metru Nui városába Makuta felkérésére. Egyikük sem tért vissza, és Makuta felől sem hallottak. Szembe kellett néznie azzal az igen is valós lehetőséggel, hogy két alkalmazottját megölték.
Könnyeket egyikükért sem fog hullatni. Nidhiki egy álnok ex-Toa, aki évekkel ezelőtt el akarta árulni Metru Nuit a Sötét Vadászoknak, és amikor kísérlete kudarcot vallott, elmenekült onnan. Krekka meg egy idióta, akit csakis izmai és gyermekes hűségérzete tesznek hasznossá. E két személy elvesztése semmiképp nem jelentett problémát – az Árnyékost az dühítette föl, hogy valakinek egyáltalán volt mersze bántalmazni egy Sötét Vadászt.
A rend alapítása óta eltelt évszázadokban bizonyos szabályok változatlanok maradtak. A Sötét Vadászok bármilyen megbízást elfogadnak, ha a fizetség elégséges, saját vagy mások épségére tekintet nélkül. Jó ok nélkül felbérelni egy Sötét Vadászt, vagy a feladat teljesítése után megtagadni a fizetést azonnali következményeket von maga után. Egy Vadász megölése a szervezet teljes erejét zúdítaná a tettes nyakába. És most valaki merte kioltani nem csak egy, hanem rögtön kettő életét.
Az Árnyékos gyengén megkocogtatta a kristályt, melyet trónusa támasztott meg. Válasz gyanánt a sötét, ördögi lény, aki a Feljegyzőjeként dolgozott, bekúszott a kamrába és letelepedett mestere oldalán. A Feljegyző munkája volt megőrizni az Árnyékos bölcsességét a korok számára, egyszersmind számon tartani a Sötét Vadászok sikereit.
- Elgondolkodtam – kezdte az Árnyékos. – És döntésre jutottam. A két Sötét Vadász halála nem maradhat megtorlatlan. A tettesekre le kell csapnunk, hogy példát statuáljunk mindazoknak, akik ilyesmit véghez vinni szándékoznak. 
- Van ötlete arról, kik lehetnek ezek az elkövetők? – kérdezte a Feljegyző, mesterének gondolatait eszeveszetten vésve egy táblába.

Az Árnyékos bólintott.

- A lényeknek csak egy csoportja létezik, amely lenne olyan balga, hogy elkövessen egy ilyen tettet: a Toa. Nem tudom, hogy Lhikan vagy valamelyik másik Metru Nui-béli társa vétkezett-e, de akárki is tette, meg fogja bánni. Sentrakh és én személyesen fogunk elutazni oda, hogy gondoskodjunk róla.
A Feljegyző meglepetten hagyta abba a betűvetést. – Ön elmegy? És nem csak más Sötét Vadászokat küld?

- Akik ezt tették, minden bizonnyal elvesztették félelmüket rendünk iránt – felelt az Árnyékos. – A tisztelet a félelemből sarjad… akárcsak az engedelmesség. Így a félelmet vissza kell helyeznünk azok szívébe, akik szembeszállnak velünk.

- Igen, igen, hát persze – mondta a Feljegyző. Ha nem is volt teljesen meggyőződve a terv bölcsességéről, bizonyosan nem akarta bevallani. – Végtére is milyen Toa állhatna fel sikeresen méltósága ellen? A maga erején egyes-egyedül magáé a nagyhatalmú Makutáé tehet túl.
A szavakat a Feljegyző még alig ejtette ki, amikor rájött hibájára. Lassan ki kezdett hátrálni a helyiségből, miközben az Árnyékos szemei haragos lángra kaptak.

- Mi tehet túl? – sziszegett a Sötét Vadászok vezére. Felszökkent a trónjáról, és nyakon csípte a Feljegyzőt. – Jól vésd eszedbe, skribler – rajtam senki sem tesz túl! Legkevésbé az az áskálódó, arrogáns, két lábon járó árnyék-roncstelep…

A Feljegyző alapos bocsánatot kért volna, ha levegőhöz tudott volna jutni. Nagy megkönnyebbülésére az Árnyékos úgy döntött, nem éri meg megölni, és egyszerűen keresztülhajította a termen. A rázkódó földet érés majdhogynem kellemes volt ahhoz képest, hogy mi mást tehetett volna vele.
- Hordd el magad a szemem elől! – parancsolta az Árnyékos. – Mondd el Sentrakhnak, hogy rögvest útnak indulunk!
A Feljegyző kiiparkodott a kamrából. Miután távozott, az Árnyékos visszaült trónjára, és felidézte Metru Nuit. A város már réges-rég szálka a szemében. Talán ha majd a Toa támasz nélkül marad, akkor eljön az ideje, hogy véglegesen kihúzza azt a szálkát.
Az Árnyékos lebandukolt egy kacskaringós lépcsősoron, mely az edzőterembe vezetett. Ekkorra senki nem volt kiírva a terem igénybe vételére, ám a belőle kihallatszó csatazajok egyértelműen arra utaltak, hogy valaki mégis használta. Nem kételkedett, hogy az a Sötét Vadász lesz az, akit ő keresett.
Az Árnyékos megállt a bejáratnál. Odabenn Lariska tevékenykedett: egy Rahi párduc kecsességével és mozgékonyságával pördült körbe, ugrott föl és döfte két tőrjét a fából készült célpontokba. Léptének megtörése nélkül bukfencbe ment át, aztán felszökkent, hogy tőrjét egy preparált Muaka fej két szeme közé dobja.
- Úgy hittem, az élő gyakorlócélpontokat szereted – jegyezte meg az Árnyékos.

Lariska visszahúzta tőrjét, és újabb menetbe kezdett, rá sem pillantva látogatójára.

- Úgy van. Mind elintéztem. Odakint fekszenek egy kupacban. – Szaltózott egyet a levegőben, és lenyeste az egyik próbabábu fejét. – Jobb, ha kezdesz valamit velük, mielőtt bebüdösödnek – tette hozzá, ahogy a fölre érkezett.

- Hamarabb tértél vissza, mint vártam – mondta az Árnyékos. – Nem sikerült a küldetést befejezni?
Lariska harsányan nevetett. – Ne hülyítsd magad.

Álló helyzetből felugrott a szarufák közé, ahonnan egy sor bonyolult gimnasztikai mutatványt szemléltetett, aztán egy tökéletes földet érést hajtott végre vezetője előtt. Az Árnyékos nem tehetett mást, csak elámult a nő mozgásának rugalmasságán, mely így, hogy bal karja teljesen mechanikus volt, csak még jobban lenyűgözte.

- Jelentkezek – mondta Lariska, nem is próbálva leplezni szarkazmusát.

- A Toa?

- Halott.

- A Turaga?

- Elfutott.

- A fizetség?

- A helyén.

- Az egész? – kérdezte nyomatékosan az Árnyékos.

Lariska mechanikus karjára nézett, aztán vissza a Sötét Vadászok uralkodójára. – Az egész. Jól emlékszem a leckéimre, Árnyékos, főleg a fájdalmasabbakra.

Az Árnyékos elmosolyodott. – Nehezen tudom elhinni, hogy egy dörzsölt Toát ekkora könnyedséggel el tudnál intézni.
Lariska vállat vont, máris nyugtalankodott. Az állandó mozgást szerette. Egy helyben álldogálni és beszélni valós kínzás volt számára, és az Árnyékos is pontosan ezért kényszerítette rá.
- Szokásos rutin. Két hétig cserkésztem. Gravitáció Toa volt. A támadásokra úgy reagált, hogy az első csapás elől kitért, aztán eltörölte a gravitációt az ellenfél körül, hogy az égbe küldje. Én súlytalanságban edzettem magam lebegtető korongokkal, szóval amikor ezzel jött, én készen álltam.

Sötét mosoly kúszott az ajkaira.

- De ő nem állt készen arra, hogy én készen álltam.

- Egy időre el fogom hagyni a szigetet – mondta hamarjában az Árnyékos. Nem akarta hagyni, hogy Sötét Vadászai túl sokat fejtegessék a sikerüket – ez gőgössé, és egyúttal veszélyessé teszi őket. – Távollétemben te fogsz ügyelni a dolgokra.

Lariska nem bírta tovább a semmittevést. Hátraszaltózott, egy sorozatnyi sebes cselfogást mutatott a tőrjeivel. Az Árnyékos felfigyelt a zöld foltos pengékre, ami arra utalt, hogy a nő mérget tett rájuk gyakorlatozása előtt.
- Miért én? – kérdezte.

- Mert a többi Sötét Vadász retteg tőled – jött a válasz. – És te pedig tőlem rettegsz.

Lariska hirtelen egy tőrt hajított el feléje.

- Csak nem?

Az Árnyékos sebesen mozgó szélviharrá vált. Megragadott egy kést egy asztalról, eldobta, és kiütötte a másikat a levegőből.

- Ha okos vagy – mondta –, akkor de, igen is rettegsz.

- És merre indulsz?

- Az nem tartozik rád.

- És mikor jössz vissza?

- Amikor megtérek. Addig is csak a magas jutalommal kecsegtető megbízatásokat fogadd el. Minden intézkedésről tájékoztasd a Feljegyzőt. És Triglax egy felszerelésnek csak két darabjával tért vissza, holott az egyezségben hármat említettek. Kutattasd át a szállását és a szokásos rejtekhelyeit. Utána tanítsd meg neki, mit szabad és mit nem.

- Mi legyen a tananyag? – kérdezte Lariska, előre örvendve az ellenszenves Triglaxszal való összetűzésnek.

 - Azt akarom, hogy tudjon a saját lábán járni – válaszolt az Árnyékos. – De ne legyen képes fájdalommentesen lélegezni mondjuk úgy, tudom is én, hat hétig. Az elégséges lesz.
- Kezek?

- Épek – mondta. – Azt hiszem, idén már elég kezet távolítottunk el.

Az Árnyékos elindult, de aztán megállt még egyszer.

- Mondd csak, Lariska. Ha most hátat fordítanék neked, előfordulhat, hogy nem sokkal később egy tőrt találok benne?

Ő megrázta a fejét. – Nem.

- Akkor korábban…
- Ez csak… játék – válaszolt mosolyogva Lariska. – Ismerlek. Senkinek se fordítanál hátat úgy, hogy nincsenek az árnyakban a testőreid, készen arra, hogy lekaszabolják a támadót. Tehát nem… azon a napon, amikor végzek veled, Árnyékos, tudni fogsz róla. Akarom, hogy előre tudd.
Az Árnyékos megfordult és elballagott, meggyőződve arról, hogy távollétében pont a megfelelő kegyetlen kezek irányítása alá bízta a Sötét Vadászokat.

Vakama kinyitotta szemeit. Először az tűnt fel neki, hogy nem víz alatt van. Sőt egy kényelmes hálószalmazsákon feküdt, és egy különösen ismerős mennyezetet bámult.
Másodszorra az ötlött szembe, hogy kitűnően érezte magát, ahhoz képest, hogy az imént kenődött föl a Nagy Korlátra. Izmai nem sajogtak, és annak ellenére, hogy majd’ megfulladt, tüdeje is rendben volt. Valami mégis… rossz érzést keltett benne. Persze, a Toának nagy ereje és rugalmassága volt, de ő majdnem hogy túl jól volt. Mintha a vízörvény és a sziklával való összetalálkozás meg sem történtek volna.
Felült, és hirtelen minden értelmet nyert, s ugyanakkor minden el is vesztette. Toa páncélja eltűnt. Lábai, karjai és törzse sokkal rövidebbek voltak.
Vakama lebénult a döbbenettől. Hogy történhetett ez? Mikor? Nem szabadna megtörténnie, de… Ismét matorán vagyok!
Most már tudta, hogy hol van. Saját otthonában Ta-Metruban, amelyről ő úgy hitte, hogy összedőlt a Makuta hatalomra jutási törekvését követő földrengésben. Számtalan éven át élt itt, először szerszám-, utána maszkkészítőként dolgozva. Kohója egy kőhajításnyira volt innét, közvetlenül Takua lakhelye mellett. Egy pillanatra el is tűnődött azon, hogy Takua hogy s mint lehet mostanság.
- Nem! Nem, nem, nem! – kiáltozott Vakama. – Takua eltűnt. A többi matoránnal együtt alszik a tartályokban, és a fenti sziget felé tart. A házamnak vége. A metrum már tűz, füst és romok. És én… én egy Toa vagyok!

- Te meg miről bömbölsz itt?

Vakama felnézett, és meglátta, hogy Jala dugta be maszkját az ajtaján. Nem látszott megviseltnek az után, hogy elrabolták a Vahkik és kómába kényszerítették. Vakama egy pillanatra elfelejtette a helyzet képtelenségét, és nagy örömöt érzett, amiért újra láthatta barátját.

- Jala? Te vagy az?

- Hát persze, hogy én, akilini-fej! Ki más lennék? Jobban teszed, ha felkelsz, különben elkésel a melóból.

- Meló? – ismételte Vakama, mintha még sosem hallotta volna a szót.

- Ja, meló – felelt Jala felbőszülten. – Tudod, amit egész nap csinálsz? Amire Takua nyilvánvalóan allergiás? Munka. És ha nem érsz oda időben, akkor olyan ébresztőt kapsz a Nuurakh Vahkitól, amit nem felejtesz el egyhamar.

Vakama lehuppant az ágyról.
- Úgy érted, működnek az öntödék? A kohók? Mikor? Hogyan?

- Mikor álltak volna le? – kérdezte Jala. – Mondd, jól érzed magad? Úgy festesz, mint akinek valaki rátaposott a kedvenc lávaangolnájára. Rossz végére kerültél egy Vahki kábító pálcának, vagy mi?

- Én… nem, nem hiszem – mondta csöndesen Vakama. – De ma nem vagyok teljesen magamnál. Talán itthon kéne maradnom.

Jala vállat vont.

- Ha bajt akarsz, csak nyugodtan. De ha Dume Turaga ma jön el, hogy elvigye tőlem az Idő Maszkját, akkor szívügyem lenne a műhelyemben lenni.

Vakama majdnem elvesztette az egyensúlyát. Dume Turaga? Az Idő Maszkja? De az a Dume, aki a maszkot akarta, Makuta volt álruhában… és a maszk meg… meg…
Körbenézett a szobában. Nem volt nyoma a Vahi Kanohinak. Ekkor eszébe jutott az óriás melák, aki elvette tőle, mikor ő a sziklákba kapaszkodott. Legalábbis úgy hitte, emlékszik erre. Ha bármilyen igazság is rejlett az emlékben, Metru Nui halálos veszélyben forgott.

- A Toa! – förmedt rá Jalára. – Hol vannak?
- Ott, ahol mindig – felelt a matorán, elsomfordálva az ajtótól. – A Kolosszeumban vannak Dume Turagával és Lhikan Turagával. A Tűz Toája azt tárgyalja, hogy lehetne legyőzni a Morbuzakh növényt.

- De én… - kezdte Vakama. Aztán visszafogta magát. A világ a feje tetejére állt, és Jalának nyilván nem tűnt föl. Ha azt kezdi bizonygatni, hogy ő a Toa, azzal nem érne el semmit, csak meggyőzné barátját őrültségéről. Egy nagyon fontos kérdés így is akadt, amit szíve szerint inkább nem akart volna feltenni.

- Jala… ki a Tűz Toája?

- Neked nincs ki a négy fogaskereked, Vakama. Mindenki ismeri a Tűz Toáját! – válaszolt Jaller. – Nem más, mint Nuhrii Toa!
Valamikor ennyi megrázó meglepetés egymás hegyén-hátán maga alá gyűrte volna Vakamát. De az óta már Toává vált, és nem csak a névlegesen. Felülkerekedett kétségein és félelmein. A Visorakkal való viaskodás közben szembe került önmaga legsötétebb oldalával, és csak még erősebb lett tőle.
Vagy mégsem? Ezek tényleg mind megtörténtek? Vajon tényleg igazi Toa voltam, vagy csak álmodtam az egészet?
Semmi sem akart összeilleni. Kezébe vett egy maszkfaragó szerszámot meg egy táblát, és egy listát égetett a kőbe.

1. A Morbuzakh még mindig él, holott én tudom, hogy elpusztítottuk a Nagy Korongok segítségével.

2. Lhikan egy Turaga. De ő csak akkor lett Turaga, amikor Metru Toává változtatta Nokamát, Nujut, Onewát, Mataut, Whenuát és engem. Aztán életét vesztette a Makuta elleni harcban.
3. A város sértetlen. Nem történt földrengés. A Vahki még mindig szolgálatban van. A matorán még mindig dolgozik.
4. Dume Turaga irányítja a várost. De ő az igazi Dume, vagy csak az álcázott Makuta?

5. Nuhrii a Tűz Toája.

Az utolsót volt a legnehezebb megemésztenie. A Visorakkal vívott csaták alatt Vakama meg egy pár másik Toa bizonyítékot felfedezett fel azt illetően, hogy eredetileg Nuhrii, Ehrye, Ahkmou, Vhisola, Orkahm és Tehutti voltak Toának szánva. Makuta körmönfontan befolyásolta Lhikant, hogy helyettük Vakamát és a csapatát válassza. Az által, hogy így tett, ellent mondott a sorsnak és Mata Nui akaratának. Ez talán megmagyarázná azt a számtalan katasztrófát, ami utána történt. Vakama nem egyszer elgondolkodott azon, vajon elkerülhetőek lettek volna-e ezen borzalmak némelyikei, ha Lhikan helyesen dönt.
Hát most szemmel láthatóan úgy tett, gondolta Vakama. Valamiért minden semmissé vált, ami az előtt történt, hogy Lhikan segédkezett volna Metru Toává válásunkban. De minek van akkora ereje, hogy ezt véghezvigye? A Vahinak? Az Idő Maszkjáról szóló legendákban nem említették, hogy az ilyesmi lehetséges lenne.
Ezen kívül persze ott volt még az a változat is, amelybe Vakama inkább nem akart belegondolni. Lehetséges, hogy semmit sem töröltek ki vagy állítottak át. Hátha az egész Metru Toa tapasztalata nem volt több álomnál vagy hallucinációnál. Mindez – Makuta árulása és a matorán bezárása, a Visorak, a Toa Hordika – talán nem volt más, mint a túlfeszített munka okozta káprázat.
Vakama megrázta a fejét.

- Nem. Azt nem fogadom el. Valós volt. Én tudom, hogy az volt. És azt is tudom, melyik matorán segíthet bebizonyítani.
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A város többi részében lakó matorán ritkán látogatott el Ko-Metruba. Nem arról volt szó, hogy a ko-matorán barátságtalan lenne, habár ez sem lenne nagylódítás. Sokkal inkább ahhoz volt köze, hogy a térséget éjjel-nappal elsöprő csöndesség burkolta be. Takua egyszer mesélte, hogy mindig suttogni kezdett, valahányszor átkelt Ko-Metrun, de még ő sem tudta, hogy miért.
Mikor Vakama legutóbb itt járt, a metru a Rahitól eltekintve teljesen elhagyatott volt. A Tudástornyok álltak még, de súlyosan megrongálódtak az egész várost megrázó földrengés miatt. Legalábbis az volt az utolsó alkalom Vakama emlékezete szerint, hogy itt volt – arra bizonyosan semmi jel sem utalt, hogy ez valaha megtörtént volna. Az utcákat ko-matorán lepte el, a Tudástornyok magasan és büszkén meredeztek, és még a transzportcsövek is pontosan jártak. Normális körülmények között ilyen épnek látni a metrut egy valóra vált álom lett volna. Ám ma inkább olyan volt, mint egy rémálom.
Vakama olyan mélyen elmerült a gondolataiban, hogy majdnem nekisétált egy hatalmas jégszobornak. Felnézett, és meglátta, hogy a szobor egy Illúzió Nagy Maszkot viselő Toát ábrázol. A talpazatra Ehrye Toa neve volt vésve.

Hát persze, gondolta Vakama. Ő lett volna a Jég Toája, ha Lhikan nem Nujut választja. Még több bizonyíték, hogy vagy az univerzum őrült meg, vagy pedig én. Az univerzumra voksolok.
Egy csöndes mellékutcában rálelt arra a Tudástoronyra, amelyben Nuju dolgozott matoránként. A bejárat mögött lévő tudósok szigorúan ragaszkodtak hozzá, hogy Vakama semmilyen indokkal ne menjen a felsőbb szintekre. Csak azután egyeztek bele az átengedésébe, miután Vakama említette, hogy egy olyan eszközt hozott magával, amely megtízszerezné Nuju teleszkópjának erősségét. Olyannyira felizgatta őket annak a lehetősége, hogy jobb kilátásuk nyílhat a csillagokra, hogy nem is jutott eszükbe pillantást vetni a műszerre. Ez jó is volt, mivel hogy az nem létezett.
Nuju, aki szintén újra matorán volt, nyakig elmerült a Mata Nui akaratára fényt derítő égbolt vizsgálatában. Meg sem fordult, mikor meghallotta, hogy Vakama megérkezett.

- Bármi is az, hagyd itt. – mondta Nuju. – Ha nem tudod itt hagyni, akkor vidd vissza magaddal. Hogyha túl nehéz ahhoz, hogy vissza vidd, akkor alapból hogy tudtad idehozni?

- Nuju, beszélnem kell veled.
A ko-matorán átpillantott látogatójára a válla felett. Maszkjának nézőkéje kinyúlt és visszahúzódott, ahogy szemrevételezte.

- Te Vakama vagy, nemde? Aki a teleszkópos lencsét építette a maszkomba?

- Úgy van – felelt Vakama. – A segítségedre van szükségem. Az Idő Maszkjáról lenne szó.

Ez már felkeltette Nuju érdeklődését.

- Elkészültél vele? Hol van?

- Én… nem hoztam magammal. Azt akarom tudni, szól-e valami legenda a feltételezett képességeiről.

Nuju a magasba dobta karjait. – Legendák! Legendák mindenről vannak, Vakama. Néha már azt hiszem, a matorán mást se csinál egész nap, csak legendákat ötöl ki. Szűkítsd a kört.

- Nuju, én… valami nagyon nem stimmel ebben a városban – kezdte Vakama.

- Tudom. Barbár zöldségek támadása alatt állunk – mondta Nuju fanyarul. – Ennyi az egész?

- Nem. Én úgy értettem, nem olyanok a dolgok, mint amilyennek lenniük kéne. Te… teneked Toának kellene lenned!

Nuju egy pillanatig döbbent csöndben nézett Vakamára. Aztán nevetésben tört ki. A hang kétszer olyan hangos volt Ko-Metru állandó csöndessége miatt.

- Én, mint Toa? Ga-Metru összes tisztított protodermiszéért sem – mondta Nuju, hátat fordítva Vakamának. – Rendben, kiélhetted magad. Most már elmehetsz.
Vakama hármat lépett gyorsan, megfogta Nujut, és körbependerítette.

- Nem viccelek! Semminek sem szabadna itt lennie! A Tudástornyok összetörtek, az erőmű megsemmisült, az Archívumot feltörték, és az ott tartott Rahi szabadon garázdálkodik a városban. Mind láttam, és te is láttad! Nem emlékszel már?
Nuju lassan bólogatni kezdett.
- Hogyne, Vakama. Ahogy mondod. És szerinted az Idő Maszkjának van valami köze ehhez? Nos, többet tudnék segíteni, ha áttanulmányozhatnám a maszkot. Olyan helyen van, ahonnan el tudod hozni?

- Nem, én… - Vakama megakadt a mondat közepén. A szoba alig egy tört szekundumig megváltozott. A falakon hirtelen hatalmas repedések jelentek meg. A mennyezeten jégdenevérek fészkeltek. Nuju pedig eltűnt. Vakama lényegében egymagában állt… és Toa volt.

Amilyen gyorsan a változás történt, a kamra olyan gyorsan vissza is villant, a ko-matorán látnok takaros, rendezett dolgozószobájává válva. Nuju Vakama maszkja előtt integetett a kezével.

- Hahó? – kérdezte a ko-matorán. – Odabenn vagy? Szerintem nem az Idő Maszkja a probléma, barátom. Szerintem csak a te maszkod túl szoros. De hozd csak ide a maszkot, amit készítettél, és majd meglátjuk, mire jutunk.

Vakama bele akart fogni magyarázkodni, hogy a maszk volt nem nála, mert valaki ellopta. De meggondolta magát, mielőtt még az első szót kiejtette volna. Valami azt súgta neki, talán jobb, hogyha senki nem tud róla – illetve míg Vakama rá nem jött, mi folyik Metru Nuiban.
Ám mint kiderült, egyébként sem lett volna alkalma Nujuhoz beszélni. A Tudástorony csillagvizsgálójának ablakát egy osztag Keerakh Vahki törte át. Beözönlöttek a szobába, és kábító pálcáikat célra tartva körbevették Nujut.
- Ne! – rikoltott föl a ko-matorán. – Én dolgoztam! Ő zavart meg! Nézzétek, pont a kellős közepébe voltam egy –

A Vahki pálcák felvillantak. A bennük tárolt összezavarás hatalma azonnal hatásba lépett, Nuju pedig elvesztette minden hely- és időérzékét.

És nem ő az egyetlen, gondolta ridegen Vakama, miközben kirohant a helyiségből.

Vakama transzportcsővel érte el Ga-Metrut. Akárcsak a város összes többi helye, ez is tökéletesen normálisnak tűnt. Tudósok és oktatók jártak-keltek föl s alá egyik iskolából a másikba. A legtöbben annyira belefeledkeztek jegyzeteikbe, hogy még azt sem vették volna észre, ha egyenest egy óriás Muaka szájába sétálnak.
Nokama egy kék Toával volt beszédbe elegyedve. Ahogy Vakama közelebb ért, felismerte, hogy Vhisola volt az, Nokama régi barátja, és szemmel láthatóan az új Víz Toája. Alapos fejmosást adott a matoránnak.

 - Ezt már illene tudnod! – mondta Vhisola Toa. – Minden kutatást és kísérletet egy Toának kell jóváhagynia. Ez a törvény. Ha most átadnálak téged a Vahkinak…
- Tudom, Vhisola Toa – válaszolt halkan Nokama. – Köszönöm, hogy nem tudósítod a Vahkit, Vhisola Toa. Többször nem teszek ilyet.

- Úgy is legyen – Vhisola meglátta Vakama közeledtét, és ráförmedt. – Te meg mit keresel itt, ta-matorán?
- Én csak, öö, átmenőben vagyok – felelt Vakama, felnézve Vhisola arcán a Nagy Komauba, az Elmeirányítás Maszkjába. – Egy kézbesítést kellett átadnom az egyik közeli iskolában.

Vhisola bólintott, bár nem tűnt meggyőzöttnek. – Rendben. Most nincs időm matoránnal társalogni. Később találkozunk, Nokama. Jól vésd eszedbe, mit mondtam.

A Toa bevetette magát egy protodermisz csatornába, és tovaúszott. Vakama nézte, ahogy megy. Amikor visszafordult, meglátta, hogy Nokama már nagy sietségben volt. Szaladnia kellett, hogy utolérje.
- Hova mész?

- Vissza dolgozni, Vakama – válaszolt, feléje sem fordulva. – Odatartozom. Nekem… tanítanom kell, és… - A hangja elakadt.

Vakama a vállára fektette kezét. – Mi az, Nokama? Mi a gond?

- Óh, semmi, csak… az egész az én hibám – mondta. – Energizált protodermisszel kísérleteztem, mert ki akartam deríteni a működését. De előtte nem kértem engedélyt Vhisola Toától. Tudod, hogy minden új tanulmányhoz egy Toa vagy Dume Turaga hozzájárulása szükséges.

- Öö, biztos – válaszolt Vakama. – Mondd csak, miért is vezették ezt be?

Nokama úgy kezdett rá bámulni, mintha Vakamának egy második feje nőtt volna. – Természetesen azért, hogy nehogy Toává váljunk. Miután Vhisola és a többiek Metru Toává váltak a hat Toa kő használatával, meggyőzték a Turagát, hogy a városnak hat Toa bőven elég lesz. Arra az esetre, ha van valami módja a matoránnak Toává alakulni, betiltottak minden kutatást, mielőtt még valaki felfedezte volna.
- Ez őrület! – mondta Vakama feldúltan. Mikor észrevette, hogy egy ga-matorán figyel rá, hangját halkabbra vette. – A Toává válás felől a sors dönt. Nem vezethetünk be törvényt a végzet ellen.
Nokama megrándította a vállát. – Ezt mondd a Toának. A barátom, Onewa, Po-Metruban belebotlott egyszer egy feltáratlan barlangba, de Ahkmou Toa rajtakapta. Átadta őt a Vahkinak, és azóta Onewa már nem a régi. Otthonról egyenest a munkába megy, aztán vissza, és minden árnyéktól megriad.
- Dume Turaga – az igazi Dume Turaga – sosem helyeselne ilyet – mondta Vakama.

- Hogy érted, hogy az igazi Dume Turaga? Mert csak egy van belőle.

- Hosszú történet – válaszolt Vakama. – Figyelj ide, szükségem van a segítségedre. Az Idő Maszkjáról keresek információt – hogy mire képes, mire nem, meg ilyenek. Arra gondoltam, talán te tudsz róla egy pár vésetet, ugyanis a Tudástornyokban nincsen.

- Hátha van valami róla a Nagy Templomban, de nem tudlak odavinni – mondta Nokama. – Hogyha ránk akad Vhisola Toa vagy a Vahki…

- Akkor nem fog. Lehet, hogy Onewára nem tudunk hagyatkozni, de biztos vagyok, hogy Whenua és Matau tudnak segíteni.

Nokama megtorpant erre. – Matau? Ez egyáltalán nem vicces.

- Micsoda?

- Vakama… Matau egy hónapja meghalt, amikor egy Morbuzakh rátámadt a transzportcsőre, amiben utazott. Hisz ezt mindenki tudja.

A Nagy Templomhoz vezető út hátralevő részén a két matorán egy szót sem szólt egymáshoz. Vakama most már az eddigieknél sokkal jobban meg volt győződve afelől, hogy mindez az Idő Maszkja rossz használatának a műve. De ha Onewa meggyávult és Matau halott, már nem volt többé biztos abban, hogy a maszk képes lesz helyrehozni mindent.
Feltéve, hogy egyáltalán megtalálom, emlékeztette magát. Ha igazam van, és Toa koromban lopta el tőlem valaki, még mindig gőzöm sincs arról, hogy ki lehetett az. Nem úgy nézett ki, mint Makuta, de másfelől ki tudhatja, hogy Makuta hogy néz ki vajában?
- Szóval elkészítetted az Idő Maszkját? – kérdezte Nokama. – Úgy értem, ezért akarsz róla információt, nem?
- Igen, megcsináltam.
- Remélem, jó helyre dugtad el. Máskülönben a Toa biztosan elveszi tőled.

Vakama kuncogott. – Olyan jól rejtettem el, hogy még én sem tudom, hol van.

- Komolyan mondom – felelt Nokama szigorúan. – Talán jobban tennéd, ha elmondanád nekem, hová tetted. Csak a biztonság kedvéért. Lehet, hogy te úgy gondolod, biztonságban van, de én egy még jobb helyet tudnék javasolni. Végül is sosem ügyeskedtél a dolgok elrejtésében, Vakama – korongok, szerszámok, Toa kövek, transzportcső bérletek. Mindig én nyertem, ha elvesztősdit játszottunk.
Vakama rápillantott a kísérőjére, és mosolygott.

- Igen, hogy is feledhettem el? Kivéve, amikor a Nagy Kazán mellett játszottunk – ha akkor arra járt volna a Vahki, mindketten elveszünk.

Nokama hangosan felnevetett. – Öö, tényleg, igazad van. Az mekkora móka volt! Jól emlékszek rá.

- Azt remélni mertem – felelt Vakama. – Az utóbbi időben sok játékot vesztettem. Úgy hiszem, ideje, hogy elkezdjek nyerni.

A két matorán folytatta útját a város spirituális központja felé. Vakama előtt hirtelen felvillant a Nagy Templom égett romokban álló képe, és a környező megrepedt és szivárgó protodermisz csatornáké. Majdnem ránézett Nokamára is, de visszafogta magát, mert egyáltalán nem volt benne biztos, hogy mit látna.

Elvesztősdi, gondolta. Ezt játszanám igazából? Elvesztettem a Toa erőm, a barátaim, a múltam, az egész valóságom, de hol kéne keresnem őket? Hogy szerzem mind vissza? És ami a legfontosabb – ki ellen játszok?
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Sentrakh biztos kézzel evezte a csónakot a Metru Nui-tengerbe vezető átjáró felé. Hosszú volt az út idáig, de sem ő, sem az Árnyékos nem aludtak. Túl sokat élt már lehetséges ellenfelek közt ahhoz, hogy kockáztatni merjen, így az Árnyékos le sem hunyta szemét, hacsak nem zárt ajtók mögött tehette. Serntakhnak pedig nem volt szüksége alvásra, és kötelességétől eltekintve jóformán semmi másra sem.
Makuta parancsára a közelmúltban a Metru Nuitól más szigetekre vezető tengeri átjárók gyakorlatilag mindegyikét bezárták. Egyedül ez maradt nyitott, hála annak, hogy valaki vagy valami szétfeszítette rajta a fémet. Az Árnyékos sejtette, hogy ezt Krekka vitte véghez, amikor Nidhiki oldalán Metru Nuiba utazott.

Miközben a csónak áthajózott a bejáraton, a Sötét Vadász vezér egy fakószürke tárgyat szúrt ki szemével. Megállásra intette Sentrakhot, és aztán kimászott a nyílást szegélyező vékony kőpárkányra. Egy közelebbi pillantás beigazolta feltevését: Egy Erő Kanohi Maszkot vett észre, mégpedig egy Gyorsaság Maszkot, hogy pontosabb legyen.

- Te tudod, hogy mi ez? – kérdezte Sentrakhot. – Egy Kanohi maszk – a Toa egyik legnagyobb becsben tartott tulajdona. Nem kétlem, hogy egykoron egy merész hősé volt, aki Metru Nuiról utazott ide, hogy bezárja az átjárót, azt gondolva, hogy jó tettet követ el városának. Sikerrel járt, de csak egy nagy csatát követően, majd végül sérülései térdre kényszerítették. Egyedül a maszkja maradt meg.
Az Árnyékos a védelmezője felé fordult, aki még mindig egyenesen maga elé bámult.

- Szerinted hősi sírt talált magának a hullámok között? – A Sötét Vadász komótosan a tengerbe rúgta a maszkot, és nézte, ahogy eltűnik a víz alatt. – Vagy csak egy bolond végső nyughelyét a sárban?

*
*
*

Vakama és Nokama letérdeltek egy csővezeték mellé, és a Nagy Templomot szemlélték. A környéken, mint mindig, most is Bordakh Vahkik járőröztek. Szokásos körülmények közt a matoránok gond nélkül jöhetnek-mehetnek, feltéve, hogy a nyilvános részlegekben tartózkodnak. A ta-matorán azonban gyanította, nem ez a helyzet ebben az új, szigorúbb Metru Nuiban.

- Sosem fogunk átjutni rajtuk – suttogta Nokama. – Ez bolondság.
- Nem, sikerülni fog – biztosította Vakama.

- Olyan magabiztos a hangod.

- Miért ne lenne az? Itt vagy velem – mondta mosolyogva. – Amúgy meg ismerek egy bejáratot.

Vakama Toa Hordika koráról szóló emlékei közt volt egy alkalom, amikor be kellett osonnia a Nagy Templomba a Toa őrök mellett. Nem volt rá kimondottan büszke. Azért ment oda, hogy emberrablást és megfélemlítést kövessen el, az aljas Roodaka felkérésére. Igyekezett minél hamarabb elfelejteni ezt az időt, de a bevezető útra azért emlékezett.
A templomhoz vezető híd túloldalához kísérte Nokamát. A talajon lévő, részlegesen elrejtett lejáró egy régi csőbe nyílt. Egykor tisztított protodermiszt szállítottak rajta a Nagy Templomból a város többi részébe, de az újabb csatornák évekkel ezelőtt átvették a helyét.
- Ugye nem akarod, hogy én lemenjek oda? – kérdezte Nokama.

- Képzeld azt, hogy ez is egy kihívás – mondta Vakama. – Ami felüdíti a csöndes, unalmas matorán életed.

A cső szűk volt és sötét, dohos szagú. Vakama és Nokama mellett kisebb dolgok mászkáltak, de lehetetlen volt látni, hogy mik voltak, és ennek mind a ketten örültek. Amikor a cső a tenger szintje alá hatolt, a nyomás addig növekedett, mígnem olyan érzésük támadt, mintha hatalmas kezek szorították volna össze a fejüket.
Végül kiértek a másik oldalon, és a Nagy Templom egyik protodermisz tisztító kamrájába kerültek. Vakama intett Nokamának, hogy csöndben kövesse, mivel a teremben ga-matorán munkások tartózkodtak, akik nem fogadták volna szívesen a betolakodókat. Együtt átosontak az árnyakon, és eljutottak a folyosóra.
- És most merre? – kérdezte Vakama.

- Az Idő Maszkjáról egyedül a legendákban esik említés – mondta Nokama körülnézve. Nyilván kényelmetlen volt számára itt lenni. – Senki sem tudja biztosan, hogyan lehetne elkészíteni. Neked hogy sikerült…?

- Felejtsd el – mondta Vakama. Nem most volt az ideje, hogy egy olyan maszk eredetéről kezdjenek diskurálni, amelyet talán még csak el sem készített. Az Idő Maszkját Metru Toaként faragta ki, de ebben a világban sosem vált Metru Toává. Ezek szerint az Idő Maszkjának, ami szerinte mindezért felelős, nem is kellene léteznie. A paradoxonba belefájdult a feje.
Nokama egy kisebb kamrába vezette őt, amelyben kőtáblák tornyosultak.
- Mindez a Tudástornyokba fog kerülni, ha elkészülnek a fordítások – mondta. – A legtöbbet más városok kereskedői hozták, még mielőtt a tengeri kapukat bezárták. Még alig kezdtük el a rendezgetést, de hátha találunk valami nyomravezetőt.

A két matorán módszeresen nekilátott a táblák átkutatásának. Mivel Vakama nem értette a rájuk írt szöveget, egyszerűen csak a vésett képeket figyelte, nem néznek-e ki úgy, mint az Idő Maszkja. Hogyha nem, félrerakta a táblát, és a következőt vette kezébe.
Egy idő után megszólalt:
- Milyen rosszak a dolgok a városban?
- Rosszak. Nagyon rosszak – felelt Nokama. – A Morbuzakh majdnem egész Le-Metrut a hatalmába kerítette. Orkahm Toa vitézien küzdött, hogy elzavarja, de túl sokat várt, mielőtt cselekedett volna. A mai napig nem épült fel. A metruban végzett munka nélkül egyre több transzportcső mond csődöt, és a léghajók sem szállhatnak fel. A város lassan meg fog rekedni.
- A Toának van terve, hogyan győzze le a Morbuzakh növényt?

- Vhisola Toa említett valamit a Nagy Korongok megtalálásáról – válaszolt Nokama. – De nem képesek fellelni őket.
Egy újabb paradoxon, gondolta Vakama. A Nagy Korongokból alkottam meg az idő Maszkját. Ebben a valóságban úgy tűnik, nem léteznek.
Egy újabb táblát vett fel, ránézett, és kirázta a hideg a felismeréstől. A rávésett ábra arra a lényre hasonlított, aki elvette tőle az Idő Maszkját a Nagy Korláton.
- Ki ez itt? Mi ez itt? – kérdezte.

Nokama átvette tőle a táblát, és elkezdte a karcolások értelmezését.
- Ez egy… azt hiszem, a neve Voporak. „Nagyon erős…” ezt a részt nem értem, „a Sötét Vadászokat szolgálja, annak érdekében, hogy…” – Nokama szemei kitágultak. – Vakama, ezt arra képezték, hogy kiszagolja az Idő Maszkját!

- Hogy mi? Olvasd el az egészet!

- Képes megérezni az idő ingadozásait, amiket úgy vélik, hogy a maszk is előidéz – mondta. – Ha az Idő Maszkja megszületik, a Voporak lenyomozza, akárhol is van, és megszerzi a Sötét Vadászok számára.

Nokama felnézett Vakamára. – Miért olyan fontos ez? Mondd el az igazat: Láttad ezt az izét Metru Nuiban? Most már látod, miért mondtam, hogy milyen fontos jól elrejteni – talán túl fontos ahhoz, hogy rád lehessen bízni?

Vakama bólintott. – Talán igazad van, Nokama. Gyere velem. Úgy hiszem, ideje mindent felfedni.

Magasan egy ga-metrui ház tetejéről Sentrakh figyelte Vakamát előbújni egy protodermisz vezetékből. A Sötét Vadászok erődjének élőhalott védelmezője nem mutatta jelét, hogy meglepődött volna Vakama kísérőjének kilétén. Elvégre nem az volt a dolga, hogy véleménye legyen, pusztán, hogy parancsokat teljesítsen.
Az Árnyékos is a közelben ácsorgott, és elgondolkodott a két, metrun át barangoló utazón. A látványnak először semmi értelmét nem látta. Mi keresni valója van Vakamának saját metruján kívül? Hol van a többi Toa, akire ő számított? Egy Tűz Toája egymagában bizonyosan nem lehetett képes két Sötét Vadász megölésére…
Ekkor egy kósza gondolat keresztezte az Árnyékos szövevényes, nyakatekert agyát. Megragadta, megvizsgálta, és nyomon követte. Egy olyan terv kezdett lassan körvonalazódni előtte, mely majdnem olyan fondorlatos volt, mint az övéi. A középpontja ez a Vakama volt, akár tudatában volt ennek a Ta-Metru-béli, akár nem,

- Utána szegődünk – jelentette ki az Árnyékos. – Ő majd elvezet a válaszokhoz, amikért idejöttünk. Amint megszereztük őket, Sentrakh, meg fogsz tőle szabadulni… mégpedig úgy, hogy minden jövendőbeli Toának rémálmai legyenek majd tőle.

- Hová viszel engem? – kérdezte Nokama, immár hatodszorra.
- Po-Metruba – felelt Vakama. Találtak egy Ussal szekeret, és rávették a tulajt, hogy hagyja nekik kibérelni. Normális körülmények közt egy Ussal lovas sohasem tévesztené szeme elől járművét vagy állatát. De ezek közel sem normális körülmények, emlékeztette magát Vakama.
- Ott van elrejtve az Idő Maszkja?

- Valami el van ott rejtve – mondta. – Ha igazam van, éppoly pusztító, mint a maszk… valami olyasmi, amit reméltem, soha nem látok újra.

- Beszélj tisztán! – acsargott Nokama. – Mondd meg, hová megyünk, tűzköpő, még mielőtt…
- Ejnye, Nokama, nyugodj le – válaszolt Vakama. – Én meg azt hittem, te vagy mind közül a legtürelmesebb. Csak nem akarsz csalódást okozni?

Átkeltek Po-Metru határvonalán. Az utak kanyonok közt tekergő ösvényekké váltak, és az épületeket alacsony raktárak és kunyhók váltották föl. Az egész térségben visszhangzott a faragók kőbe ütött szerszámainak csendülése. A távolban Vakama egy kisebb, mozgásban lévő Kikanalo hordát figyelt meg.
- Milyen döbbenetes egy hely – motyogta Vakama. – Micsoda kár, hogy nem becsültük meg, amink volt.

- Most meg miről beszélsz?

- Minderről – folytatta. – A metruról. A Rahi vadakról. A napokról, az égről… Metru Nui gyönyörű hely volt. A Nagy Szellem, Mata Nui tekintete alatt az univerzum rendezett volt és jóságos. Azt hittük, örökre ilyen lesz, így nem méltányoltuk, amíg még tartott. Egyikünk se, még te sem.
- A dolgok változnak – mondta Nokama laposan. – Nem tudhatjuk mindig, hogy miért. Ezért kell bíznunk abban, hogy a nagyobb hatalommal rendelkezők tudják, hogy mi jó mindnyájunknak.

- Mint például Vhisola Toa? Eddig nem voltam tudatában annak, hogy a Toa erő automatikusan bölcsességgel is jár.

Nokama fanyarul nevetett.

– Én az igazi hatalomról beszéltem, Vakama. Nem az esőcseppekről meg lágy szellőcskékről, amiket a Toák idéznek elő. Hanem arról, ami képes alakítani a jövőt… az uralkodás hatalmáról… a mások életét örökké megváltoztató hatalomról… így értettem.

- Mi van, ha azok a mások nem akarják az életüket megváltoztatni? Mi van, ha boldogak vele, úgy ahogy van?

Nokama megrázta a fejét.

– Az nem számít, hogy ők mit akarnak. Kénytelenek abban a világban élni, amit a fölöttük állók alkotnak nekik, mert máshoz nem értenek. Ha Mata Nui nem akarta volna, hogy vezethetők legyenek, nem tette volna őket olyanná.

Vakama rántott egyet az Ussal gyeplőn, hogy megállítsa a szekeret.

– Nos, nemsokára megérkezünk. A célállomásunk ott van abban a barlangban.
- Az Idő Maszkja nem odabent van – mondta mereven Nokama.

- Honnan tudod?

- Csak tudom. Én nem megyek be oda.

Vakama éppen kommentálni akarta, hogy akkor még jó, hogy ő ül a vezetőülésen, ám mielőtt szóra nyithatta volna száját, a fogat erőszakosan rázkódni kezdett, és a sziklás talajra vetette őt. Felnézett, és meglátta, hogy egy Morbuzakh inda csapkod a levegőben, arra készülve, hogy felragadja őt erőteljes szorításába.
A látvány régi emlékeket ébresztett. A Morbuzakh nevű növényt Makuta hozta létre Metru Nui elfoglalását célzó tervének részeként. Hat Nagy Koronggal felszerelt Metru Toa kellett ahhoz, hogy megállítsák. Matoránná redukálva Vakamának esélye sem lenne ellene egyedül. Ez a tény csak még nyugtalanítóbba tette azt, hogy Nokama még most is mindig úgy ücsörgött a kocsiban, mintha mi sem történt volna.

- Nokama! Tégy valamit! – kiáltozott Vakama, épphogy elkerülve az inda csapását.

- Ez egy rossz hely – felelt a ga-matorán. – El kellene mennünk.
Na, ez aztán meglepő újdonság, gondolta Vakama, miközben a Morbuzakh újból felé kapott. Felemelt egy követ, és nekidobta a növénynek. A Morbuzakh röptében kapta el, és a földhöz csapta. A levegőbe felverődött por és szikladarabok elvakították Vakamát.
A növénylény meglátta a kínálkozó alkalmat. Két kacs kígyózott Vakama köré, és elkezdték őt a felé az üreg felé húzni, amelyből eredtek. Vakama a talajba véste lábait és teljes erejéből tiltakozott, de a növény szorításából nem tudott kitörni. Pár pillanat múlva a felszín alá fog kerülni, ahol valószínűleg örökre elveszik.

Ez már Nokamának is sok volt, és akcióba lépett. Olyan gyorsasággal és agilitással ugrott le a szekérről, amilyet Vakama még soha nem látott, aztán rárontott az indára, és körbefonta rajta karjait. A ta-matorán egy pillanatra eltanakodott azon, komolyan gondolja-e, hogy képes lesz maga alá gyűrni a Morbuzakhot. Majd, teljes meghökkenésére, a növény váratlanul eleresztette őt, és visszavonult a lyukba, fekete folyadékcsíkot húzva maga után.
Nokama Vakama felé fordult, de nem nyújtott segítőkezet, hogy felüljön.
- Most már mehetünk? – kérdezte.

- Te mehetsz, ha akarsz – felelt Vakama, leporolgatva magát. – Nekem látnom kell valakit egy maszk ügyén.

Visszamászott az Ussal szekérbe, és kezébe vette a gyeplőt. Nokama vonakodóan ismét helyet foglalt mellette.

Messze a lábuk alatt, egy kamra mélyén, a növénylény sérüléseit ápolgatta. A kék valaki bántotta őt, de legalább nem súlyosan. A fájdalom azonban mégsem volt része a megállapodásnak. Talán ideje, gondolta a szerzet, hogy átgondoljam az alkut. Igaz, csekély szerepet játszom a nagy tervben, folytatta a növényi teremtmény. S mégis, lehet, hogy én vagyok az egyetlen, aki ismeri az események mögött meghúzódó igazságot. Úgyhogy egyelőre várok és figyelek… és Vakama is fog még felőlem hallani.
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Vakama a sötétbe borult barlangban bandukolt előre, Nokama egy-két lépéssel lemaradva mögötte. Ezen a helyen még sohasem járt, csak Onewa mesélt neki róla. Toa társába vetett bizalma ellenére mégsem volt benne biztos, hogy itt megtalálja, amit keres. Ám ha útja itt nem is ér véget, remélhetőleg talál majd valamit, ami a helyes irányba tereli.
A barlang végében zsákutcába futott. Amikor Onewa járt itt, a követ egy földrengés gyengítette meg, és a fal felfedett egy kamrát. Ebben a különös, új Metru Nuiban azonban nem történt rengés. Mégis kellett, hogy legyen egy bevezető út, és Vakama eltökélte, hogy megtalálja. Szemeit behunyva végigfuttatta kezét a kövön, és azt figyelte, a fal melyik részének van furcsa tapintása.

Már úgy érezte, órák teltek el, mire rálelt. A sziklának volt egy kicsit bemélyedő része, amelyről a barlangok terén még a Vakamához hasonlóan járatlan személyek is megmondhatták volna, hogy nem természetes. Mély levegőt véve és bátorságát összeszedve benyomta a követ.
A fal oldalra siklott. Odabent valami hihetetlenül gyors dolog száguldozott. Majd Vakama arcára vetette magát, és rátapadt a maszkjára. Ő felesett, de nem érezte az ütést. Elméje egész máshol volt, elveszve a színek és hangok zűrzavaros forgatagában. Valaki más gondolatai árasztották el az elméjét. Olyan dolgokról szóló emlékek zúdultak rá, melyeket sosem látott. Küszködnie kellett, hogy megtartsa épeszűségét a mentális támadással szemben. A nyomás végül alábbhagyott, és lelki szemei előtt egy alak kezdett kibontakozni.
Egy Toa volt az, abban biztos volt, de ilyen fajtát Vakama még nem látott. Páncélzata simábbnak és áramvonalasabbnak tűnt, mint a Metru Toáé, Vakama az Archívumban látott véseteket ehhez hasonló ősi hősökről. Valahogyan mégis érezte, hogy ez a Toa nem egy múltbéli alak.
- Krakua Toa vagyok – jelentette ki a szerzet. – Üdvözöllek, fivérem, minden Toa nevében, aki eddig élt, és aki csak ezek után fog élni.

- Mi… mi folyik itt? – kérdezte Vakama. – Még sosem hallottam semmiféle Krakua Toáról. Tán álmodom ezt?

A különös Toa megrázta a fejét.

– Nem, Vakama. Azt látod, amit egyedül te vagy képes látni. Emlékszel? Már matorán korodban is meg voltál áldva azzal a képességgel, hogy részelteket láss a jövőből. Én is azon részletek közé tartozom; egy olyan Toa vagyok, aki nem fog megszületni, ha nem teljesíted a megbízásod.

- Milyen megbízást? Mit kellene tennem?

A Toa a magasba tartotta kardját. A szerszám vibrálni és zsongani kezdett, és aztán a hanghullámok áttörtek egy kőfalat.

– Találd meg az igazságot, bármilyen akadály is gördül az utadba. A megtévesztés éppoly erővel sújthat le rád, mint az ellenség ütése. Páncél nélküli Toa vagy egy kardokkal teli teremben, Vakama, és csakis az igazság védhet meg.
Krakua szünetet tartott, majd azt mondta:

- Nem hiszel nekem.

Vakama meg volt riadva. Valóban voltak kétségei a felől, hogy most mit lát. De úgy érezte, arckifejezése nem fogja lebuktatni.

- És nem is buktatott le – mondta Krakua Toa. – Suletu Kanohit viselek, a Telepátia Maszkját. Gondolataid nyitottak előttem.

- Milyen igazságot kell mégis megtalálnom? – kérdezte Vakama. – Miért nem beszélsz érthetően?
Krakua Toa mosolygott.

– A jövő nem oszthat meg mindent a múlttal, Vakama. Ezt a szabályt még egy Toának sincs ereje megváltoztatni.
- Nincs semmi, amit elmondhatnál?

- Két dolgot megoszthatok veled – említettem, hogyha kudarcot vallasz, én nem fogok létrejönni. Fel kell készülnöd az elbukásra, testvérem. Ha szükséges, hajlandónak kell lenned elpusztítanod a jövőt és minden létezőt, hogy megállítsd a gonoszság terjedését.

- És mi a második?

- Egy nap hat hőst fognak megidézni, hogy veszedelmes utazást tegyenek az elképzelhető legsötétebb helyre. Dacolni fognak a villámlással… keresztülmennek a tűzön… belenéznek a gonosz szemébe, és ha akár egyszer meginganak, végük lesz. És rád, Vakama, rád hárul mind közül a legborzasztóbb teher viselése.
Vakama már sejtette, mire célozgat.

– Én leszek a vezetőjük.
Krakua Toa a fejét rázta.

– Nem, nem lesz olyan könnyű. Neked kell őket elküldened erre a küldetésre, tudván, hogy talán sosem térnek vissza… és hogy nem tehetsz mást értük, csak vársz és reménykedsz.

A rejtélyes alak újból kinyitotta száját, mintha többet akart volna mondani. Ekkor egy árnyhullám vonult át rajta, és a sötétség elhaladásával ő is eltűnt. Vakama szemei gyorsan tágra pattantak, és riadva vette észre, hogy még mindig a barlangban van. Az élőlény eltűnt a maszkjáról, de nem volt messze.
- Azt hiszem, jobban fog tetszeni a Kanohid e nélkül kiegészítő nélkül – Lhikan Turaga ácsorgott ott, kezében fogva a feszengő kreatúrát. Úgy nézett ki, mintha keresztezték volna benne a Bohrokban látni szokott kranát és a kígyószerű kraatát, ami a Rahkshi nevű lényekben lakozik. Vakama már látott egyszer egy ilyet, amikor Makuta egyik rejtekében rátámadt Onewára.
Hogyha ez itt van, akkor megtaláltam a keresett helyet, mondta magának. Most már csak élve ki kell jutnom.
- Minden rendben? – kérdezte Lhikan, ahogy Vakama felegyenesedett.

- Te meghaltál? – felelt Vakama.

- Hát persze, hogy nem!

- Akkor nincs minden rendben. – Vakama körbetekintett. A falakat vésetek lepték be. Megpróbálta elolvasni őket, de számára érthetetlen nyelven íródtak. Úgy érezte, még Nokamának is beletörne a foga mindennek a lefordításába, és tudta, hogy azzal se menne sokra, ha a szótlanul mellette ácsorgó matoránt kéné meg rá. A falakat hosszan elnyúló asztalok szegélyezték, Kanoka korongok, ősi táblák töredékei és egyéb tárgyak voltak rájuk halmozva.
- Szerencséd van, hogy itt voltam – mondta Lhikan Turaga. – Ha nem szedtem volna le rólad azt a lényt…

- Akkor talán többet is megtudtam volna, mint amennyit akarsz, hogy tudjak – fejezte be neki Vakama. – Az álarcod kitűnő – maszkkészítő lévén ezt illik észrevennem. De mint ahogy az az amatőrök készítette dolgokkal általában lenni szokott, te is vétettél pár hibát.

Vakama az egyik táblához szökkent, felmarkolt egy Kanoka korongot, és teljes erejéből Nokama fejének eresztette. Az ijedt matorán meg se moccant. A pörgő korong eltalálta a maszkját – és áthatolt rajta.
Vakama most már tudta, hogy gyanúi igazak voltak: Ez nem Nokama volt. Abban a pillanatban, hogy hitelességébe vetett hite teljesen eltűnt, Nokama alakja hullámozni és változni kezdett. Mi több, az egész környezete vele együtt változott és alakult át, miként a bonyolult illúzió, melynek Vakama rabja volt hirtelen szertefoszlott. A világról való szemlélete is más lett, és most végre ismét úgy láthatta magát, ahogy igazából kinézett, annak, ami mindig is volt: a Tűz Metru Toájának.
Nokama képe mostanra teljesen megszűnt, helyén egy valóságos Boggarak Visorak jelent meg. Egész idő alatt Nokama látszatát hordta magán, és hangját a cselért felelős hatalom kölcsönözte. Vakama érezte, hogy egy árny borul le rá, és tudta, hogy a háta mögött „Lhikan Turaga” is változásokon megy át.

Nem meglepetés, emlékeztette magát. De bármivel is kelljen szembenéznem, Toaként fogom megtenni.
Vakama Toa lassacskán megfordult, hogy összetalálkozzon ellenségével.

A barlang bejáratán kívül az Árnyékos és Sentrakh várakoztak. Sok idő telt el azóta, hogy Vakama és Boggarak kísérője bementek. Minden más szemtanú a fejét vakargatta volna egy egymás oldalán utazó Visorak és egy, mindvégig önmagával beszélgető Toa láttára. Ám az Árnyékos már látott ilyesmit, és nem lehetett könnyen lenyűgözni.
- Valami sokkal eredetibbet vártam volna – mondta Sentrakhnak. – Ez egy ó régi stratégia – ha a testet nem sikerül megtörni, támadjuk az elmét. Nem tudom pontosan, Vakama mit látott, vagy kivel hitte, hogy társalog, de ez az egész mind az ő kedvéért felállított ámítás volt. Vajon mivel rendelkezhet egy Toa, amiért megérne ennyi fáradtságot belevinni a megtévesztésébe?
A sziklás talajt érő nehéz léptek zajára Sentrakh körbeperdült. A távolban meglátta a feléjük cammogó Voporak idomtalan körvonalát. A lény tartott valamit a kezében, mely még Metru Nui gyenge napfénye mellett is csillogott.

A Voporaknak jó ideig tartott, míg megérezte mestere jelenlétét a városban. Életcéljának beteljesítése – az Idő Maszkjának megszerzése – elvakította őt minden más aggodalma felé. Most eljött ide, hogy bebizonyítsa győzelmét annak az egyetlen lénynek, akit tiszteletben tartott.
Az Árnyékos mosolyogni kezdett közelgő szörnyetege láttán. Már nagy távolságból felismerte az Idő Maszkja legendás alakját. Ezek szerint végül mégis elkészítették… és a Voporak is elvégezte azt, amiért létrehozták: a maszk lenyomozását és elvételét tulajdonosától.

Most már minden összeillett. Vakama ittléte… a nagy törekvés, amivel meg akarták győzni a felől, hogy a világ nem olyan, mint amilyennek ismerte… egyetlen nagy csapda részeit képezték, melynek célja információt kifacsarni az Idő Maszkjáról a gyanútlan Toától. A maszk pedig egész idő alatt a Voporak birtokában volt, és nemsoká a Sötét Vadászok tulajdonává válik.
Az Árnyékos Sentrakh felé fordult, és a barlang irányába bökött. – Megtaláltuk, amit kerestünk – mondta. – Őrájuk már nincs szükségünk.

Sentrakh bólintott, majd azon nyomban egy Rhotuka pörgőt lőtt ki a hegy irányába. Egy magasan a barlang fölött lévő sziklatömböt talált el. A végeredmény egy óriási kőcsuszamlás volt, amely betemette a barlang bejáratát.
- Egyel kevesebb Toa miatt kell aggodalmaskodnunk – mondta elismerően az Árnyékos. – Ami a másikat illeti… ha hazatérünk, majd küldünk a Makuta Testvériségének egy méregmadarat, hogy kifejezzük részvétünket veszteségükért. Tépelődni fognak rajta és dühöngeni, de nem fogják tudni, hogy részünk volt benne. És bizonyíték nélkül a Testvériség nem fog hadat üzenni.
Az Árnyékos elvette az Idő Maszkját a Voporaktól, és elcsodálkozott rajta. Nehéz volt elhinni, hogy egy ilyen egyszerű maszk akkora erővel bír, amivel képes megváltoztatni egy teljes univerzumot – vagy elpusztítani azt. Jól illett a kezébe, mintha olyasvalakihez tartozna, aki tudja, miként kell használni.
És én tudom is, óh igen, gondolta az Árnyékos. Nemsokára minden életben lévő meg fog rendülni a hír hallatán – a Sötét Vadászok korszaka elérkezett.
A kőomlás okozta rengés megrázta a barlangot, Vakama egyensúlyát vesztve fölesett. Talpra pattanva úgy találta, legrosszabb rémálmával került szembe.
Az előtte álldogáló lény egy erőt és gonoszságot sugárzó páncélos kolosszus volt. A rozsdamarta Kanohi maszk mögött fenyegető karmazsin szemek fénylettek. Terjedelmes csontvázszárnyai gyengéden mozogtak a nem létező szellőben. Jelenlététől a barlang minden árnya mélyebbnek, minden remény távolibbnak, a fény minden sugara sötétbe burkoltabbnak tűnt.
- Makuta – suttogta Vakama.

- Igen, kicsiny Toa – morajlott a gigász. – Makuta ismét szabad, hogy tovább hajszolja sorsát… amint ráteszem kezem az Idő Maszkjára. Erőszak helyett inkább fortéllyal akartam megszerezni tőled, de te valahogyan mégis átláttál az illúziómon. – Előrehajolt, szemei mélyen Vakama szemeibe meredtek. – Mondd el, hogy.
A Tűz Toája önkéntelenül hátralépett egyet. – Túl… slampos voltál – mondta. – Majdnem bevált. De aztán Nokama mondott valamit arról, hogy milyen rossz vagyok a Toa kövek elrejtése terén – amit pedig csak az után tettünk, hogy Toává váltunk. Ha sosem lettünk Toa, hogyan tudhatott volna róla? Ez ejtett gondolkodóba. Úgyhogy „eszébe juttattam” egy játékot, amit a Nagy Kazánnál játszottunk – amely sohasem történt meg – és ő tisztán emlékezett rá.

Miközben beszélt, Vakama kezével egy Kanoka korong felé kezdett matatni.

- Ha ő nem volt igazi, akkor hogy lehetett bármi is az? Először azt hittem, hogy az Idő Maszkja okozta a sok változást, de hogyha nem… akkor valami vagy valaki más a felelős. Mivel ez egy nagyon szadista, kegyetlen, tébolyult ötlet volt, természetesen rád gondoltam.

Makuta mosolygott. – Merész szavak egy Toától, kinek nincs hová futnia – mondta, a betemetett bejárat felé intve. – De amint megvan a maszk, könnyedén kiszabadulok. Hol van, Vakama?

- Nincs nálam – felelt Vakama, felkészülve bármire, ami következhet. – Ellopta tőlem egy Voporak nevű lény.

Vakama eddig már látta Makutát szenvedni, mérgeskedni, kétségbe esni és bátorkodni. De olyan haragnak még nem volt szemtanúja, mint amilyen most torzította el ellensége képét. Makuta ahhoz is túl dühös volt, hogy beszélni tudjon. Mielőtt a Toa megmozdulhatott vagy védekezhetett volna, fölemelte páncélos karját, és pusztító erejű árnyenergia záport zúdított Vakamára, a semmibe robbantva őt.
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A Tűz Toáját hirtelenjött fájdalom ébresztette fel. Makuta a karjánál fogva vonszolta őt egy kőalagúton keresztül, mintha csak egy újrahasznosító üzembe szállított, törött szerszámokkal teli zsák lenne. Vakamában harag lobbant lángra. Elege volt már abból, hogy Makuta cipelgeti. Karja külső hőmérsékletét akaratával több ezer fokra hevítette. Mivel váratlanul érte, Makuta fájdalmasan felkiáltva eresztette el.
Vakama harcra készen tápászkodott fel. Meglepetésére Makuta csak nevetett.
- Van benned kurázsi, kicsi Toa – mondta a páncélozott. – Szükségünk lesz rá az elkövetkező küzdelem során. – Miután Vakama nem válaszolt, hozzátette: - A Sötét Vadászoknál van valami, ami engem illet. Vissza fogom szerezni. És te segíteni fogsz nekem.

Ezen már Vakama is vigyorgott. – Majd ha Makika porontyok potyognak az égből – felelt. – Miért segítenék neked? Mi különbséget tesz az nekem, hogyha a maszk a Sötét Vadászoknál van vagy nálad? Mindketten alávalók vagytok.
Makuta torkon ragadta Vakamát, és kezében fogva a falhoz vágta. – Nehogy azt hidd, hogy mindegyik Sötét Vadász olyan keserves ex-Toa, mint Nidhiki, vagy olyan agyatlan izomtömeg, mint Krekka – sziszegett. – Néhányuktól még én is libabőrös lennék… már ha lenne bőröm.

Vakama feltartotta karját, és egy fényesen izzó tűzgolyót hozott létre. A váratlan fény elvakította Makutát, és arra késztette, hogy eleressze a Toát. Ahogy Makuta meghátrált, Vakama egyre több lángot idézett meg.
- Túl sokat voltál a sötétben – förmedt rá a Toa. – Ideje kipróbálnod a fényt!

Makuta előrecsapott, eltalálta Vakamát, és a földre küldte. – Elég! – bömbölt az árnyékmester. – Míg mi Gukko madarak módjára civakodunk, a hőn áhított maszkunk talán kimenekül a városból.

Vakama megrázta a fejét, hogy tisztázza mindezt. Makuta lábánál feküdt, kiszolgáltatottan, az óriás mégsem tett semmi fenyegető mozdulatot.

- Mire célzol?

Makuta szemei élénkvörösen világítottak. – Tűzszünetre, Vakama. Egyikünk sem támad rá a másikra, míg az Idő Maszkját vissza nem szerezzük. Amint a kezemben van, és ha az a kötelességed és vágyad, hogy meghalj, miközben küzdesz érte… én szívesen segítek.
Vakama egy pillanatra sem hitt Makutának. De azt is tudta, hogy egy magányos Toa nem lesz képes legyőzni egy egész csapat Sötét Vadászt, és ha Voporak is sikeresen kiviszi a maszkot Metru Nuiból, meglehet, hogy soha nem látja többé.

Elnyomva visszatetszését, Vakama azt mondta: - Rendben. Egyességet kötöttünk.

A két valószínűtlen szövetséges már jó ideje sétált. Habár Makutának megvolt az ereje, hogy átássa magát a törmeléken, elhatározta, hogy nem fog előrelátható lépéseket tenni. Azt vallotta, ennek a rejteknek van egy másik kijárata is, amely megajándékozná őket a meglepetés előnyével.
Vakama azon kapta magát, hogy akarva-akaratlanul a Rahaga és Keetongu hollétéről ábrándozik, és arról, hogy ha netán megjelennek, felbillentenék-e az itteni hatalmi egyensúlyt. Lehetséges, hogy elhagyták a várost más földek Visorak áldozatain segíteni. Ám remélte, hogy nem ez a helyzet. Most minden segédkezet szívesen elfogadott volna.
A tovatűnt társakról gondolkodva Vakama eltűnődött azon, hová lett a kék Visorak, aki Nokamát játszotta. Most már nem követte őket.
- Mi történt a Boggarakkal?

- Másik kijáratot választott – válaszolt Makuta. – El fogja terelni a Sötét Vadászokat, ami kétségkívül az életébe fog kerülni. A világnak nem számít, hogy egyel több vagy kevesebb Visorak él.
- Az állásfoglalásod visszataszító.

Makuta megállt, és szembefordult Vakamával. – A Visorak tudja, hol a helye. Az olyanok szolgálatáért élnek, akiket nincs erejük legyőzni. Sokat tanulhatnál példájukból.
Az árnyak mesetere folytatta a sétát. Vakama utána kiáltott:
- Ha jól emlékszek, mi legyőztünk téged.

- Csak futólagos kellemetlen fordulat volt, melyet az energiáim széttagoltsága okozott – felelt Makuta. – Nidhiki, Krekka és Nivawk elnyelése, és együttes akarataik elnyomása sokkalta… zavaróbb volt… mint azt reméltem. Hogy úgy fogalmazzak, hogy még a te egyszerű elméd is megértse – túl akaratos falat voltak.

Kezét felmutatva megállította a menetet. Vakama figyelte, miként Makuta megragad egy óriás sziklatömbre szerelt fémgyűrűt. Ahogy erejével nekigyürkőzött az irdatlan súlynak és emelni kezdte, a szikla apránként, centiről centire elmozdult.
A Tűz Toa vállat vont, kinyújtotta ujját, és a belőle kilőtt lángrobbanással tócsává olvasztotta a tömböt.

- Próbáld így – mondta. – Sokkal gyorsabb.

Makuta az alagút padlójára vetette a fémgyűrűt. – Úgy látom, mégiscsak hasznavehető vagy.

- Úgy a jó, máskülönben nem lenne szükséged rám – így Vakama.

Makuta szája gyarló mosollyá görbült. – Óh, valóban, kicsi Toa. Te a legjobb társak közé tartozol – teljes mértékben feláldozható vagy.

*
*
*
Voporak állt, és csöndesen figyelte a barlang betemetett bejáratát. Az Árnyékos és Sentrakh már elmentek az Idő Maszkjával, Voporak pedig azt a megbízást kapta, hogy várjon és intézzen el mindent, ami előjöhet a barlangból.
Enyhe szellő fújt végig a kanyonok közt, és felkavart egy kisebb porhalmot, amely nem is olyan rég még egy Boggarak Visorak volt. Közvetlen támadást alkalmazott, de nyilvánvalóan nem volt tisztában ellenfele valódi erejével. Voporak kezének érintése nyomán a Boggarak pár másodperc leforgása alatt leélte teljes életét, míg végül el nem porladt.
Egy ilyen társaság nélküli, távoli helyen bármely más lény ráunt volna az őrzővédő munkára, netán az idegeire is ment volna. Ám Voporak nem érzett elégedetlenséget, se késztetést aziránt, hogy máshol legyen.
Végtére ha másban nem is, időben bővelkedett.

Makuta és Vakama magasan a sziklák közül lesték Voporakot.
- Nincs nála a maszk – morgott az árnyékmester. – Te azt mondtad, nála volt.
- Én azt mondtam, hogy elvette tőlem – helyesbített Vakama. – És talán már nálam is lenne, ha nem játszadoztál volna az elme trükkjeiddel.

- Pillanatok választottak el a fulladástól. Megmentettelek. Ha én nem vagyok, most nem vitatkozhatnál itt.

Vakama felhúzta magát. – Kezdjük inkább azzal, hogy a városom nem állna romokban, a barátaim nem lennének tartályokba zárva és az Idő Maszkja sem került volna az óceán fenekére, ha te nem vagy!

- Részletek. Apróságok. Tele van zsúfolva ezekkel az agyad. Koncentrálj a jelenre! – mondta Makuta. – A jutalom túl értékes ahhoz, hogy Voporak egyedül legyen itt – gyanítom, a mestere, az Árnyékos is Metru Nuiban tanyázik. Biztosan nála van a maszk. Amint túljutottunk Voporakon, a földre terítjük az Árnyékost, és elvesszük tőle.

Makuta várt egy pillanatig, aztán Voporak felé mutatott, és azt morogta: - Most meg mire vársz? Pusztítsd el!

- A Toa nem gyilkos – felelt Vakama. – Ha azok lennénk, veled kezdtük volna.

- Milyen nemes. Talán ez megmagyarázza, miért látni olyan kevés Toát manapság. Szerinted Voporak is ilyen nevetségesen kegyelmes? Vagy a Sötét Vadászok? – Makuta következő szavai halálosan halkak voltak. – Vagy én?

Vakama úgy döntött, mellőzi a válaszadást, és inkább elemi erejéből merített, hogy egy fehéren izzó tűzlabdát hozzon létre. Hosszú pillanatig mérlegelte, kire dobná szívesebben, mielőtt Voporak felé hajította. Nyílegyenesen, tökéletesen célozva szállt, hogy elterelésként szolgáljon.
A Tűz Toája felkészítette magát, hogy felszökkenjen, mihelyt Voporak a tűzgolyó felé fordítja figyelmét. Ám meglepetésére a lángok sercegve kialudtak, amint a kreatúra közelébe értek. Voporak még csak nem is pillantott Vakama támadásának irányába.

A Toa csalódottan újbóli próbát tett. Tűzsugarak, lángeső, még egy tűzből álló ketrec is mind egy sorban kialudtak, ha elég közel értek, hogy hatással lehessenek Voporakra. Vakama valami olyasmit motyogott, amivel kicsapathatta volna magát egy Ga-Metru iskolából, és úgy rémlett, ez Makutát is mulattatja.

- Figyelj! – mondta a páncélozott óriás. Felkarolt egy sziklát, és a látszólag védtelen lény felé hajította. Mindössze pár centire Voporak testétől, a sziklatömb porrá hullott.

- Miféle erő?

- Idő – válaszolt Makuta. – Minden Voporakra irányuló erő idősödik, mielőtt elérné. Amihez hozzáér, kezében megöregszik, hacsak Voporak nem akarja másként. Az évek kártékonyságával szemben semmilyen erő sem immúnis.
- Akkor hogy lehet legyőzni?

Makuta összeszűkítette szemeit. – Ez egy bábu. Legjobb más bábukkal elintézni. Az árnyak mestere egy kanyon felé gesztikulált, nyugati irányba. – Íme, Vakama – Makuta fiai!

Vakama először csak egy porfelhőt látott, amit talán valamilyen nagy és borzalmas, feléjük tipró Rahi horda verhetett föl. Majd alakokat és arcokat kezdett kivenni, és kirázta a hideg. Egy tömeg Rahkshi volt az, olyan lények, akik az Archívum alatt élősködtek. Több százan voltak, tucatnyi különböző színben, és mindegyikük hanyatt-homlok Voporak felé sietett.
Vakama nem mert odanézni, és ugyanakkor nem tudta arra se rávenni magát, hogy elforduljon. A Rahkshik első sora elérte az ellenséget, ahol aztán összeesetek, miként páncéljuk elporladt és a bennük lakozó féregszerű kraaták elsorvadva elpusztultak. Újabb hullám következett, csak azért, hogy hasonló sorsra jusson, aztán még egy és még egy. Szakadatlanul törtettek előre, figyelmet sem vetve fivéreik végzetére, vakon saját vesztükbe rohanva.

- Az én sötétségemből születnek – mondta Makuta, valami büszkeségszerűséggel a hangjában. – Csillogó páncéljában mindegyik belőlem hordoz egy darabot. Az én nevemben élnek és halnak.

- Ha ilyen hadsereg áll az irányításod alatt, akkor miért folyamodsz trükkökhöz, hogy rabul ejtsd a matoránt? – kérdezte félelemsújtottan Vakama. – Miért nem engedted egyszerűen el ezeket a szörnyeket a városban?
- Ha úgy tettem volna, nem maradna város, amit uralhatnék – felelt Makuta. – Most mennünk kell, amíg légióim lefoglalják Voporakot azzal, hogy elhullnak a lábánál.

Amikor Vakama habozott, Makuta erőszakosan belemarkolt a karjába, és elráncigálta a látványosságtól. A Toa haragosan lerázta magáról a szorítást, majd igazodott gyűlölt ellenfele lépéseihez. A hegyről levezető hosszú gyalogláson Vakama minden tőle telhetőt megtett, hogy ne vegye tudomásul a haldokló kraata dühös sziszegését.
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Valamikor, nem is olyan régen, a Nagy Templom volt Metru Nui legelőkelőbb, legpompásabb építménye. Most már egy kiégett rom, köszönhetően Vakamának. Ahogy ő és Makuta közelebb értek, le sem tudta venni szemét a megrongált szerkezetről, amely önmagában jelképezte mindazt a rosszat, ami a várost érte.
- Áh, testvérem temploma – mondta Makuta. – Egykor olyan nagyszerű, most meg olyan élettelen, mint azok, akikre építették.

A különös megjegyzés kirendítette Vakamát gondolataiból. – Élettelen… ezt meg hogy értetted?

- Sok-sok évszázada egy csapat matorán célba vette a nagyobb hatalmak megszerzését – magyarázta a Sötét Úr. – Energizált protodermisz hatásának tették ki magukat, és protokairnáknak nevezett, hüllőszerű lényekké alakultak. Éppen ott jöttek elő a tengerből, és Ga-Metru teljes partvonalát megsemmisítették a Nagy Templommal együtt. Dume Turaga, a bolond, teljesen tehetetlen volt. A város szerencséjére maguktól is elpusztultak. Testük egybeolvadásával új szárazföld jött létre, így az a koszzátony is, amin a mostani Nagy Templom nyugszik.
- Mintha csak a te egyik tervedet hallanám – csattant fel Vakama.

Makuta nevetett. – Kicsi Toa, a terveimnek még a puszta körvonalát sem lennél képes felfogni. Fondorlatba font cselszövéseimtől megzavarodna gyöngécske elméd. Egyet talán el tudnál hárítani, de akkor lesz még több ezer másik, amiről fogalmad sem lesz. Még az… akadályokat… is számításba vettem, s így végül én fogok győzelemre jutni.
A furcsa páros átkelt a Nagy Templomhoz vezető hídon. Vakama akaratlanul elgondolkozott a Makuta illúziójában történt „Vhisola Toával” való találkozásáról. Amióta megtanulta, hogy eredetileg hat másik matoránt rendeltettek Metru Toának, és hogy a csapata Makuta sorssal való játszadozásának eredménye, szélhámosnak érezte magát. Nem számít, mennyi hősi tettet vitt véghez ő meg a többi Toa, tudni fogják, hogy hatalmukért Makutának tartoznak hálával.
- Miért? – kérdezte Vakama.

- Miért vagytok Toa? – felelt Makuta. – Nem, nem olvastam az elmédben, Vakama – túl könnyű olvasmány lenne. Az aggályaid átlátszanak. Felnéztem a csillagokra, és hat matorán nevét láttam, akiket Mata Nui rendelt el Toának: Nuhrii, Ahkmou, Vhisola, Tehutti, Orkahm és Ehrye. Nem kimondottan hősies egy bagázs, de elég gyengeakaratúak, hogy egy olyan erős vezető, mint Lhikan Toa kénye-kedve szerint alakíthassa őket.
Makuta feltartotta kezét, és a csillagokat belepték az árnyak. – Így tehát a hat legokoskodóbb, legerősebb akaratú, legmakacsabb matoránt választottam, akire csak gondolni tudtam, és neveiket Lhikan elméjébe ültettem. Ő figyelmen kívül hagyva a sorsot, téged és a barátaidat választott Metru Toának. Én hittem, hogy elbuktok – ahogy várhatóan el is fogtok –, de ha netán mégsem, akkor annak még mindig örülhetek, hogy megzavartam Mata Nui akaratát.
Társalgásuk eljuttatta őket a Nagy Templom kapuihoz. Makuta intett Vakamának, hogy menjen be. – Az Árnyékos bizonyosan idejött, hogy kiderítse a kideríthetőt a maszkról. Te majd tőrbe csalod őket. Nekem más elintéznivalóm van.

Vakama az ellenkezést fontolgatta. Nem akarta szem elől téveszteni Makutát, legkevésbé egy ilyen hatalmas erejű tárgyakkal teli helyen. Ám a vitatkozás időbe kerülne, és az időben egyiküknek sem bővelkedett. Belépett a templomba.

Makuta kivárta, míg már nem hallatszottak Vakama lépései. Utána sarkon perdült, és halkan azt mondta:

- Most már előjöhetsz.

A Keetongunak nevezett erőteljes Rahi emelkedett ki a templom árnyai közül. Makuta az elégedettség hátborzongató mosolyával fogadta.

Vakama a templom egyik szarufájára telepedett le, ahonnan jó kilátása nyílt a lenti padlóra. Türelme gyorsan fogyott. Ha a Sötét Vadászok információt keresnek az Idő Maszkját illetően, nem kételkedett benne, hogy akár máshol is kereshetik. Talán Makuta csak azért küldött be ide, hogy ne legyek láb alatt, gondolta.

Épp a lemászáshoz készülődött, amikor mozgás hangját neszelte meg alulról. Mélyebbre vonult az árnyakban, és ott várakozott. Kisvártatva egy bizarr alak haladt át sebesen a lenti csarnokon. Vakama nem látta tisztán, de a behatoló nyilvánvalóan nagy erővel bírt.
Egyik gerendáról a másikra ugrálva üldözőbe vette, és közben azt gondolta, Nagyon utálom, ha Makutának igaza van.
Sentrakh meghallotta a csöndben maradni akaró Toa árulkodó hangjait. Meg sem fordult a fejében, hogy felnézzen, vagy bárhogy jelezze, tudja, hogy figyelik. Teljesíteni való küldetése volt a romhalmok között. Ha egy Toa, vagy akár egy csapat Toa figyelni óhajtja, az őt nem érdekli.

Ha úgy döntenek, megpróbálják útját állni, akkor viszont kénytelen lesz elfogni és az Árnyékos színe elé vezetni őket. Ő minden kétséget kizáróan kifejtené a titkokat elméjükből. Sajnálatos módon az eljárás befejeztével a hősöknek már nem maradna sok agyuk. Sentrakhnak ez sem számított különösebben, attól az örömérzettől eltekintve, ami a védtelen Toa megsemmisítésének velejárója, ha az Árnyékosnak már nincs velük több dolga.
Az élvezet ilyen parányi pillanataiból áll az örömteli élet.

Vakamának fogalma sem volt, ki lehet az alatta lévő lény, csak azt tudta, hogy semmi keresnivalója nincs a Nagy Templomban. Úgy határozott, ideje egy „Kívül tágasabb” figyelmeztetést kiírni a tűzzel.
A Toa összpontosított. Kinyújtott kezéből egy lángsugár lőtt ki, és tüzes gyűrűt alakított ki Sentrakh körül. A sárga és fekete színű szerzet ránézett a tűzre, vállat vont, majd zárkája felé intett egyet. A lángok hirtelen kővé váltak. Sentrakh rúgása darabokra zúzta a sziklakör egy részét, és ismét folytathatta útját.

Egyszer jön majd egy ellenség, amit könnyű lesz legyőzni, mondta magában Vakama. Csak levesszük a maszkját, és vége a harcnak… na persze, mintha ez valaha is megtörténne.
Vakama betöltötte Kanoka korong lövőjét, és óvatosan célzott. Mielőtt tüzelhetett volna, célpontja egy Rhotuka pörgőt lőtt ki, és a Toa alatt a szaru megszűnt létezni. Vakama úgy zuhant, mint egy kő, és becsapódott a Nagy Templom padlójába.

Sentrakh megfordult megnézni, hogy mit fogott. Nem volt lenyűgözve. A vörös Toa föltápászkodott és bizonytalanul célozgatni kezdett korongvetőjével. Sentrakh úgy döntött, egyszerűbb lesz elterelnie új ellenfele figyelmét, mint teljes csatába kezdeni vele. Újabb legyintéssel egy sötét gömböt hozott létre Vakama körül, amelyet még az ő lángjai sem tudtak eloszlatni.

Ez volt Sentrakh első melléfogása. Volt egy idő, amikor az áthatolhatatlan sötétség gátat szabott volna Vakamának. De Toa Hordikaként eltöltött ideje alatt barátságot kötött az árnyékkal, és megtanulta, hogyan használja saját céljaira. A környezete iránt érzéketlen Vakama visszatartotta lélegzetét, és hallgatózott.
Vízcsepegés… Rahi madarak csiripelése… a gerendák nyikorgása… agyán mindezt átrostálta, és elutasította. Megvan – a kövön csikorgó fém hangja. Vakama megpördült, és a zaj irányába kilőtte Kanoka korongját.
Sentrakh nem észlelte a közelgő korongot. Egyik pillanatban normálisan ténykedett, a következőben már hat méter magas volt, és fejét a szarufákba ütötte. Egy másodperc múlva egy újabb korong találta el, és mérete 6 hüvelyknyire kicsinyült. Koncentrációja megtört, a Vakamát beburkoló sötétség pedig eltűnt. A Toa kettőt lépett sebesen, és markába vette ellenségét.
Most Vakama volt soron, hogy elhamarkodottan győztesnek hirdesse ki magát. Noha mérete lecsökkent, Sentrakh ereje nem szűnt meg. Molekulaátváltoztató erejét megidézve a Vakama páncélja alá rejtett izmokat szilárd protodermisszé változtatta. A hatás lassan terjedt a Toa testén, lebénítva őt, és tudta, hogy ez még csak a kezdet. Ha Vakama nem talál módot a változás megállítására, belső szervei is megkövülnek. Hamarosan egy újabb, igen is halott díszszobor lesz belőle a Nagy Templom számára.

*
*
*

Makuta felmérte Keetongut. A Rahi pajzs szerkezete sebesen forgott, pengés szerszámát pedig harckészültségben a magasba tartotta. Egyértelműen megérezte Makuta gonoszságát, ami egyre inkább felbőszítette.
- Szóval. Te vagy az, aki elpusztította Sidorakot – suttogta az árnyak mestere. – És most egész idáig követtél engem Po-Metruból, kétségkívül hasonló sorsot szánva nekem is. Sajnos azonban…
Szilárd árnyékból álló tekercsek szökkentek elő Makuta kezéből, és körbefonták magukat Keetongun, összeszorítva őt.

- Én nem vagyok Sidorak – fejezte be Makuta.

Keetongu ösztönösen harcolt, nem követett stratégiákat. Most ösztönei azt súgták, hogy kötelékei támadója elméjével állnak kapcsolatban. Semmiféle küszködés nem törné össze őket – ellenségének mentális fókuszát lesz muszáj célba vennie. Keetongu acsarogva nekiiramodott, beleütközött Makuta páncélozott testébe, és leborította ellenfelét a földre. A fenntartásukhoz szükséges koncentrációtól megfosztva, a kötések eltűntek.
- Hogy mered? – köpte Makuta felágaskodva. Egy újabb sötétségnyalábot lőtt ki, de ezúttal Keetongu készen állt. Az energiát elnyelte a Rahi pajzsa, majd átvezérelte a páncélján, és egy Rhotuka pörgő formájában visszaküldte Makuta felé.

A pörgettyű célba talált. Keetongu mozgásba lendült, hogy bevigye a következő csapást, csakhogy ellenségét sértetlennek találta.
- Nem árthatsz nekem a saját erőmmel, bestia! – mondta Makuta. Megragadta Keetongu csuklóját, és a gyorsan forgó pajzsokat a Rahi torka felé kezdte nyomni. – Nézzük csak meg, ez rád is vonatkozik-e.
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Voporak áttekintett a kanyonon. Sziklás talaját immár ezerszámra borította a Rahkshi páncélok töredéke és megannyi kraata kiszáradt héja. Makuta lényei órákon át jöttek, míg végül soraik ki nem merültek.

A látvány nem töltötte meg szomorúsággal, csupán irritációval. Ezeknek az izéknek semmi esélyük nem volt vele szemben, és puszta időpocséklás volt ezt szemléltetni.
Vagy mégsem?

Voporak rápillantott a barlang bejáratára. Törmelék torlaszolta el még most is. De tudata mélyét gyanakvás korholta, így tehát felszökdécselt a sziklás lejtőre. Az olvadt sziklatömböt, melyen keresztül Makuta és Vakama megszöktek, rögvest kiszúrta.

Szóval ez mind csak egy csel volt, döbbent rá. A helyett hogy szemtől-szembe kiálltak volna vele, és inkább kereket oldottak, Makuta és a Toa megszégyenítették magukat, és egyben őt is az Árnyékos szemében. Ezért részesülnek ama különleges kiváltságban, hogy végignézhetik, ahogy másodpercek alatt lepereg az életük, míg a halál el nem siet értük.
Voporak lenézett a sziklákra. A kövön lévő apró karcok és karistolások elárulták, ellenfelei merre tartottak. Nyomukba szegődik, míg el nem ejti őket. Aztán már megbizonyosodik róla, hogy többet fel se keljenek.

A ta-matorán maszkkészítők, lelkük mélyén, mind matematikusok voltak. Egy álarc tökéletes kialakítása a felhasznált folyékony protodermisz pontos térfogatának, a faragás megfelelő szögeinek és vagy száz másik kalkulációnak kiszámítását igényelte. Eme szilárd matekháttérnek köszönhetően Vakama nagy bizonyossággal tudta, hogy egész pontosan 9,6 másodperce maradt az életéből.
A Kanoka korong ereje elvesztette hatását. Sentrakh ismét teljes méretében pompázott, és támadása kezdetétől egy szemernyit se rezzent. Vakama gyanította, teljes mentális összpontosítás kellett ahhoz, hogy az őt kővé változtató erő folyamát fenntartsa. Valamivel meg kell törnie Sentrakh koncentrációját – vagy magát Sentrakhot.

Az átalakító hatás még nem érte el Vakama szemeit. A válasz után kétségbeesetten kutatva forgatta őket ide-oda. Már majdnem kész volt feladni a reményt, mikor kiszúrt valamit két kamrányival odébb, legalább is úgy vélte. Ebből a távlatból egy fekete fiolának látszott, pontosan olyannak, mint amilyennel a Metru Toák egykor energizált protodermiszt gyűjtöttek. A múltban a ga-matorán kísérleteket folytatott ezzel az anyaggal, próbálták mesterségesen előállítani. Ha energizált protodermisz van abban a csőben… és hogyha gyúlékony… és ha tehetne valamit, mielőtt kifogy az időből…
A lehetőségek miatt most nem volt idő aggodalmaskodni. Vakamának muszáj lesz még két másodpercet nyernie, hogy tervének esélye legyen működni. Sentrakh ereje szerencsére csak Vakama testére volt hatással, elméjére nem. Mentálisan működésbe hozta Huna Kanohiját, és láthatatlanná vált. Miképp így tett, a csuklóját eluraló merevséggel megküzdve arrébb mozdította kezét egy hajszálnyival, mutatóujjából egy vékony lángsugarat eresztve a fiola felé.
Célpontja eltűnésén meglepődve Sentrakh egy aprónyit beszüntette a támadását. Elsőre azt gondolta, a Toa valahogy biztosan teleportált. Nem vette észre a keskeny lángcsóvát, még túl késő nem volt.

A tűz eltalálta a kémcsövet, túlhevítve felszínét. Tartalmának kőmérséklete több ezer fokkal megugrott. A lezárt fiolát szabadulni nem tudó nyomás kezdte szétfeszíteni, miközben az értékes másodpercek csak fogytak.

Ha ez nem válik be, saját magam sírkövévé válok, gondolta Vakama. De ha nagy mázlim lesz, mindössze attól kell tartanom, hogy egy robbanás áthajít egy falon. Milyen jó is újra Toának lenni!
Makuta teljes erejével nekigyürkőzött Keetongunak. A Rahi saját elképesztő erejével küzdött vissza, a sebesen pörgő pajzsokkal kettőjük között. Holtpontra jutottak, ami e két teremtmény esetében akár örökké is tarthat.
Az árnyak mestere ekkor megtette a váratlant. Miképp Keetongu lefelé nyomta, Makuta váratlanul abbahagyta az erőlködést. Ellenálló képesség híján a Rahit saját ereje röpítette előre. Makuta hátrabukfencezett, átvetette magán Keetongut, majd a talajba vágta a Rahit.
Mielőtt Keetongu reagálhatott volna, Makuta ismét támadott. Szeméből hősugarak lőttek ki, célba véve Keetongu páncélba burkolt mellkasát, majd összeforrasztotta a rekeszt, amely Rhotuka kilövőjét rejtette. Fegyvere használatának lehetőségétől megfosztva Keetongu immár képtelen volt kiengedni az elnyelt energiákat.
- Félelmet látok a szemeidben, bestia – mondta Makuta. – Talán most végre meglátod, hogy Sidorak hatalma merő töredéke volt fenséges sötétségemnek. Szerinted mit fog érezni a Rahaga, amikor rálelnek hatalmas Rahi szövetségesük holttestére? Gyászolni fognak tán, vagy azt fogják gondolni, hogy így csak eggyel kevesebb állat után kell feltakarítaniuk?

Keetongu kicsapott csákányával, és tiszta találatot ért. Makuta felmordult, és láncvillámot bocsátott a szerszámra, elektromosságot áramoltatva keresztül Keetongu testén.  Makuta fémszárnyaival felemelkedett a földről, és elesett ellenfele fölé lebegett.

- Ej, hogy lenne a legjobb végezni veled? Vigyelek ki a tenger fölé, és zúzzalak össze a sziklákon? Kösselek ki, és hagyjalak az éhező Rahira? Olyan sok a lehetőség, de persze az univerzum jövőbeli urának hozzá kell szoknia a nehéz döntésekhez. Úgy hiszem, választom a…
Egy robbanás tépett át a Nagy Templomon. A lökéshullám a levegőben kapta telibe Makutát, és bukfenceket hányva kisodorta a tengerre. Keetongut úgyszintén elröpítette, és csak alig tudott csákányával megkapaszkodni egy sziklás kiszögellésben. Egyikük sem volt olyan állapotban, hogy láthassa az épületből kiszárnyaló Vakamát és Sentrakhot.

A Tűz Toája a földön hevert, arra várt, hogy eltűnjenek szemei elől a villódzó fénykarikák, és lecsillapodjanak az elméjében harsogó gongok. Toa páncélzata nagyrészt sértetlenül átvészelte a robbanást, de az alatta lévő izmok sajogtak. Sentrakh a közelben feküdt, mozdulatlanul. Vakama kétellte, hogy ellenfele meghalt volna – abban se volt biztos, hogy egyáltalán képes meghalni –, de jelenleg nem jelentett fenyegetést.
Fájdalmakkal kínlódva feltápászkodott. Látta, hogy a távolban Makuta szárnyal vissza a Nagy Templom irányába. Megdöbbenve fogadta a sziklaperemen kapaszkodó Keetongu látványát, aki úgy festett, mintha az imént taposta volna agyon Tahtorak. Mielőtt Vakama oda tudott volna neki kiáltani, a termetes Rahi eszméletlenül kiterült.

Vakama futásnak eredt elesett bajtársa felé. Csak pár lépést tudhatott maga mögött, amikor szilárd, kristályos protodermisz jelent meg a lába és bokája körül, amitől előrebotlott a kemény talajra.
- Nem kell a sietség, Toa – jött egy hang a háta mögül. – A versenyfutásodnak vége.

Vakama először azt gondolta, ez Makuta hátbatámadása volt, amire várt. Ám az még mindig messze a tenger fölött volt, igaz, sebesen közeledett a Nagy Templom felé. A Toa átgördült a hátára, és két alakot vett észre föléágaskodni. Az egyik Voporak volt, a másik egy monstrumi jelenség, kezében egy lándzsával és még valamivel: az Idő Maszkja!

- Az Árnyékos vagyok – jelentette ki durván suttogva. – Kétlem, hogy hallottál felőlem, de két ügynökömet ismerted: Nidhikit és Krekkát. Te és a fajtád végzett két Sötét Vadásszal, Toa, és most meg kell érte lakolnod.
Kettős sugár vetődött ki az Árnyékos szeméből. Félúton Vakamához rejtélyes mód eltűntek röptükben, hogy aztán több méterrel arrább jelenjenek meg. A Nagy Templom egy részét találták el, és az a darab megszűnt létezni.

Szárnyas árny borult Vakamára. Megérkezett Makuta.

- Miért avatkozol közbe, nagy Makuta? – követelőzött az Árnyékos, úgy hangsúlyozva a „nagy”-ot, mintha sérelmezés lenne.

Makuta letelepült a talajra.

– Mert élvezem. Egyszerű trükk szemsugaraidat teleportálni, és akaratom szerint átirányítani.

- Jól vigyázz – mondta az Árnyékos. – A Sötét Vadászoknak jogukban áll bosszút állni. Nem fogod megmenteni ezt a Toát.

Makuta szemeiben felcsillant a rosszakarat.

- A Toát? Mit érdekel engem egy Toa? Ha az életét akarod, vedd csak el – add nekem az Idő Maszkját, és akkor a tiéd lesz.

Nagyszerű, gondolta Vakama. Itt áll a létező két leggonoszabb lény, én meg közéjük akadtam. Remélem, nem döntenek úgy, hogy kiegyeznek a felében, az én felemben.
Az Árnyékos megrázta fejét.

- Ah, szóval értékeled ezt a csecsebecsét? Méltatlan lennék méltóságomra, ha megtagadnám a Sötét Vadászokat egy ilyen nagy erejű tárgytól. Attól tartok, nagy Makuta, meg kell hogy tartsam a maszkot a Toával együtt.
- Elfogadhatatlan – felelt Makuta. Hangjában nem volt burkolt fenyegetés: nem volt rá szükség. Ő Makuta volt – puszta létezése fenyegetést jelentett minden élőre.

Az Árnyékos Voporak felé intett.
- Mi ketten vagyunk, te egymagad.

Makuta árnyékenergia robbanásokat eresztett el, de nem ellenségeire, hanem a lábuk alatti földre. Hatalmas verem tátongott előttük, és csakis ügyes reflexeiknek tudható be, hogy Voporak és az Árnyékos elkerülték a zuhanást oda, ami akár végső nyughelyük is lehetne.

- Mihaszna előny, Sötét Vadász, ha az „egymagad” egy Makuta – így az árnyak mestere. – Megszerzem a maszkomat.

Vakama úgy érezte, mintha az őrület birodalmában kötött volna ki. Makuta volt a megtestesült erő, ez az Árnyékos meg provokálta. Voporak képességei az univerzum alapvető erejét háborgatták, és Makutát úgy tűnt, ez nem érdekli. Egy teljes erejű perlekedés akár egész Metru Nuit is megsemmisítheti, hacsak nem tesz valamit ellene. Akaratával túlhevítette csapdába esett testrészeit, remélve, hogy elolvasztja vagy összetöri kelepcéjét, és közben végig a körülötte készülődő konfliktust figyelte.
- Az Idő Maszkja és a Toa élete kiengesztelésemül szolgál két Sötét Vadász elvesztéséért – mondta az Árnyékos. – A te kérésedre jöttek ide, és nem tértek meg. Ezt nem hagyhatom megtorlatlanul.

Vakama érezte, ahogy a levegőbe emelkedik. Makuta megtagadta alóla a gravitációt, és most a két gonosztevő között lebegett.

- Ha így kell lennie, hát legyen – sóhajtott Makuta. – Rendben van. Öld meg a Toát, ha az kielégíti a bosszúvágyadat, és aztán civilizált lények módjára elbeszélgetünk mi ketten a maszk sorsáról.

Vakama eleget hallott. Ő egy Toa volt, nem pedig valami bizsu, amit egy piacon cserélgetni lehet. Tüzét harag lobbantotta lángra, és az őt fogva tartó protodermisz darabjaira hullott, kristályszilánkjai mindenfelé repkedtek. Megdöbbenve, Makuta elvesztette uralmát a gravitáció fölött, és Vakama leesett, zuhanás közben megperdülve, hogy talpra essen.

A Tűz Toája hátralépett egyet, mindkét kezét a magasba tartotta, tenyereit kinyitotta, és Makutára meg az Árnyékosra szegezte. Kezeiben fehéren izzó láng golyózott, arra várva, hogy az ellenségre lőjék.
- Ennek most azonnal vége – jelentette ki. – A városom eleget szenvedett már a hozzátok hasonlók miatt.

- Ostoba Toa – felelt az Árnyékos. – Hármunk bármelyike egy szempillantás alatt képes lenne felkoncolni téged ott, ahol állsz.

- Az pont egy szempillantással több, mint amennyi idő alatt hamut csinálok belőled, Sötét Vadász – így a Toa. – Szóval ki legyen az első?

A Toa Makutáról az Árnyékosra nézett, és vissza. Ahogy remélte, mind a kettő arra várt, hogy a másik tegye meg az első lépést és megfizessen érte.
- Azt mondod, bosszút akarsz állni Nidhikiért és Krekkáért – folytatta Vakama. – Nézd csak meg közelebbről Makutát. Felismersz rajta valamit?
Az Árnyékos az előtte álló szárnyas, páncélozott alakra meredt. Látta már korábban Makutát különböző álcákban, de most, hogy közelebbről is szemügyre vette, szembeötlött neki, hogy az árnyak mesterének bizonyos részei gondterhelően ismerősek. Úgy rémlett, mintha Makuta önmagának, Nidhikinek, Krekkának meg valami másik lénynek a keveredése lenne, ami csak akkor lehetséges, ha…

- Te ölted meg őket! – sziszegett az Árnyékos. – Az oldaladra rendeltél két Sötét Vadászt, és saját őrült céljaidra áldoztad őket fel. Még a Makuta Testvériségének egy tagja sem bánhat így a Sötét Vadászokkal! Ezennel háborút hirdetek kettőnk között!

Makuta vállat vont

- És a győztesé lesz a maszk. Akkor kezdjük?

- Kezdjük – felelt az Árnyékos.

Jelzésére Voporak rárontott Makutára. Amaz felkészült a támadásra, és egy lényeges másodpercre levette tekintetét a Sötét Vadász vezérről. Az Árnyékos ezt a pillanatot használta ki lesújtani, és szemsugarai atomjaira bomlasztották Makuta szárnyait. Az árnyékmester felbömbölt fájdalmában.

A kavarodás közepette feledésbe merült Vakama, aki kihasználta a haladékidőt, hogy ránézzen Keetongura. A Rahi súlyosan legyengült, de életben volt. Vakama nem kételkedett a felől, hogy bárki nyeri a csatát, őt és Keetongut fogja célba venni, hacsak nem kínál neki valami más elfoglaltságot.

Voporak rámozdult Makutára. Maga az árnyak mestere is hátrányban volt az időt eszközül használni képes ellenféllel szemben. A helyett, hogy ütést mért volna rá, Makuta gondolatolvasó erejét arra használta, hogy előre lássa és kitérjen Voporak csapásai elől. Közben végig tervezgetett, ellenfele védelmének gyenge pontját kutatta.

- Először te buksz el, aztán a Testvériséges többi tagja – fogadta meg az Árnyékos. – Az Idő Maszkjával a kezemben senki – se te, se a Toa – sem lesz képes a Sötét vadászok útjába állni.

Akkor muszáj lesz kiszednem a kezedből, gondolta Vakama. A hátára csatlakoztatta Kanoka korongvetőjét, és bekapcsolta repülőhátizsák funkcióját. Ám nem a csatatér felé tartott vele, hanem magasan az égbe szállt, fel az óceán fölé.

Voporak lecsúszó ütést vitt be. Fájdalom gyötörte Makutát, ahol ellensége megérintette, miként testének azon kis darabkája gyors öregedésen ment át. A sokktól elállt a lélegzete… és hirtelen megkapta a választ.
Mikor Voporak újból támadt, Makuta bevetette vákuumalkotó képességét. A felgyorsított idő jóformán bármely erőre hatással van, de ezt a támadást nem sebezhette az évek múlása. Semennyi idő nem hozhat létre levegőt ott, ahol nem is volt, s még Voporaknak is szüksége van a lélegzésre.
Az Árnyékos látta támolyogni alattvalóját, hiába próbálva leküzdeni a levegőhiányt. A Sötét Vadászok vezére Makutára szegezte lándzsáját, és szilárd protodermiszből álló sugarat lőtt ki belőle. A kristályos anyag hozzászegezte Makuta karjait az oldalához.

- Ez már egyszer fogva tartott. Ismét megteszi – mondta az Árnyékos. Magasra tartotta az Idő Maszkját, hogy kigúnyolja az árnyékmestert. – Talán még életben is hagylak, hogy szemtanúja légy, miképp igázom le magát az időt.

Vakama erre a momentumra várt. Sivító zuhanórepülésbe kezdett, egyenest az Árnyékos kezében lévő Idő Maszkját célozva meg. Olyan sebesen mozogva, hogy szó szerint egy folttá vált, lebukott, és elragadta a maszkot a Sötét Vadász vezetőtől, aztán elviharzott vele.
Dühödten, az Árnyékos szemsugarait a menekülő alak felé kezdte lövöldözni. Véletlenül el is találták Vakama repülőszerkezetét, súlyos kárt okozva. A Metru Toa irányíthatatlan forgásban tört ki.
- Eredj utána! – harsogta az Árnyékos Voporaknak. Ám az időirányító szerzet már nem figyelt rá. Makuta vákuuma kiéheztette levegőre vágyó agyát, és összeesett.
- Akkor majd én megcsinálom – jelentette ki az Árnyékos. Elfordult Makutától, azt mondva át a válla fölött: - És ha a Toa maszkját a lándzsám végére húztam, visszatérek, hogy elintézzelek.

Az Árnyékos hármat lépett, mikor Makuta hangja megállította.

- Sötét Vadász.

Hátrapillantott, hogy még mindig megkötözve lássa ellenségét.

- Ha azt hiszed, „el tudsz intézni” – mondta az árnyak mestere –, akkor te semmit sem tudsz Makutáról!

Ezzel a páncélozott alak megfeszítette izmait, és összezúzta a protodermisz köteleket. Aztán megindult az Árnyékos felé, dühöngő karmazsin szemekkel. Az Árnyékos még több szilárd protodermiszt lövellt, mindössze azért, hogy Makuta arrébb üsse. Kétségbeesésében szemsugarait lőtte ki, és szétfoszlatott egy darabkát Makuta mellpáncélzatából. Ám az árnyak mestere töretlenül közeledett, egy pillanatig sem tétovázott, szemei az Árnyékosra tapadtak.

- Kihívtál engem – mondta ridegen Makuta. – Megsértettél. Fogságba ejtettél. Merted vacak ambícióid a saját vágyaim fölé helyezni. Az időt próbáltad szövetségeseddé tenni, Árnyékos – most hadd legyen inkább halálod!

Makuta magasan a levegőbe emelte az Árnyékost, és Voporak elterült testének vetette. Mihelyst nekiütközött szolgájának, Voporak védelmező időmezeje működésbe lépett. Az Árnyékos érezte a megszámlálhatatlan sok év elsiklását mellette, teste gyengülését, ahogy végső pillanatai szakadékként tátongtak előtte.

Az árnyak mestere megelégülten sarkon perdült, és célba vette Ta-Metrut. Vakama is abba az irányba tartott, és mindig nála volt az Idő Maszkja. Eljött az idő intézkedni az idegesítő Toa felől, egyszer s mindenkorra.
Háta mögött az immár ősidős Árnyékosnak sikerült ellöknie magát Voporaktól. Röpke másodpercek alatt nagyjából háromezer évet idősödhetett. Nem volt benne biztos, mennyi ideje volt még hátra az életéből. De ahogy figyelte Makutát elvonulni, megesküdte, hogy minden pillanatát annak fogja szentelni, hogy megfizettesse az árnyékmestert ezért a tettéért… és megfizettesse… és megfizettesse.
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Vakama Toa a halálhoz készülődött.
Repülőhátizsákja oly mértékű károsodást szenvedett, hogy többé már Kanoka koronglövőként sem lesz képes működni. Irányíthatatlan spirálalakzatban száguldott egy romhalmaz felé, amely egykor a Ta-Metru Nagy Kazán nevet viselte. Egy cseppnyi víz sem volt odalenn, amit célba vehetett volna. Egyetlen vigasza, hogy a zuhanás után az Idő Maszkja is javíthatatlanul megrongálódik majd.

Épp csak kapizsgálni kezdte, ez miért nem lenne mégsem olyan jó dolog – sokkal rosszabb, mint az ő halála –, amikor a talaj változni kezdett alatta. Hirtelenül már nem is úgy nézett ki, mint a kőjárda, hanem inkább mint egy megzavart fészekalj kígyó. Nem, ez sem volt helyes – az alant tekergő dolgok nem zöldes fekete csúszómászók voltak – hanem indák!

Ez lehetetlen, gondolta Vakama. Makuta egy újabb trükkje. A Morbuzakh növénynek vége. Mi öltük meg a Nagy Kazánban!
És ekkor már nem maradt több ideje kérdéseket feltenni. Belecsapódott a földbe, ám nem olyan összezúzó ütközéssel, mint amire számított. Az indák egyfajta ágyat formáltak alá. Ahogy öntudatának visszanyeréséért küszködött, körbetekeredtek rajta, és levonszolták őt, mélyen az utca szintje alá.

Vakama szemeinek túl sokáig tartott hozzáigazodni a sötétséghez. Egy kisebb lángsugarat idézett meg kezéből, hogy megvilágítsa környezetét, ám ettől a csuklójára fonódott kacs csak erőset rántott rajta.

- Semmi tűz – suttogta egy hang. Vakama ismerte ezt a hangot, ezt a halállal és enyészettel megterhelt hangot. Nem hitte, hogy valaha meg fogja még hallani.

- Karzahni… - lehelte.

Az indák eleresztették, és tovakúsztak. Most már meglátta a sarokban lévő sötét halmazt, ami egy ördögi, félholt fára emlékeztetett. A Karzahni Makuta első próbálkozása volt a növénylények teremtésére, ám a végeredmény túlságosan akaratos és makacs volt, hogy Makuta szolgálatába állhasson. Az árnyak mestere száműzte Metru Nuiról, oda, ahol kis idő elteltével a Metru Toa összefutott vele. A Karzahni megvesztegette a Toát egy energizált protodermisszel teli fiola megszerzéséért, és aztán elpusztult, mikor az anyag hatására a növény belülről kiégni kezdett. Később a Toa arra használta a növénykreatúra darabkáit, hogy úszóképessé tegyék hajójukat a Metru Nuiba vezető visszaúton.
- Te halott vagy – mondta Vakama. – Egy is újabb látomás. Elegem van már Makuta őrületéből.

- Akárcsak nekem – suttogta a Karzahni. – De én igen is élek. Én a földből és a zöldből vagyok, Vakama – nem halok meg úgy, mint az élő hús.

- Nem értem.

- Amikor korábbi önmagam részeit a tenger folyékony protodermiszébe mártottátok, apró sarjadék nőtt belőle. Idővel az a parányi növényi darab egy új Karzahnivá fejlődött, a régebbi emlékeivel és intelligenciájával. Újjászülettem.

A Karzahni nyilvánvalóan valami hatalmas érzelmi reakciót várt Vakama részéről. Ám a Toa olyan sok mindenen ment át az elmúlt pár napban, hogy mindössze annyit nyögött ki egyhangúan:

- Jó neked. Mit keresel itt?
- Nem minden volt illúzió, amit láttál – felelt a Karzahni. – Makuta és én fegyverszünetet kötöttünk, és beleegyeztem, hogy eljátszom a Morbuzakh szerepét, hogy hamis világa élethűnek hasson. De most utánad indult, Toa, és nincs meg az erőd, hogy legyőzd őt. Szövetségesre van szükséged.

- Azért kösz – felelte fanyarul Vakama. – De már így is eggyel több szövetségesem volt az úton a kelleténél. Hacsak nincs valami szuper Toa szerszámod elrejtve a növényzet közt, nem hiszem…

- A Makuta elleni leghatásosabb fegyverrel rendelkezek – mondta a Karzahni, indái zörrentek és tekeregtek a kamrában. – Az igazsággal.

Az egyik kacs a magasba nyúlt, és kiragadott egy törmelékdarabot. Vakama felnézett, és látta a fényes csillagokkal megszórt, Metru Nui fölötti eget.
- Nem harcolhatsz vele, Vakama, mert azt hiszed, nem szántak téged Toának – folytatta a Karzahni. – Makuta feltekintett a csillagokba, és meglátta, hogy Nuhrii, Ahkmou, meg a többi van Metru Toának rendelve, és így meggyőzte Lhikan Toát, hogy hat másik matoránnak adja át az erejét. Azt akarta, hogy te és a perlekedő barátaid legyetek az új Toa. Neked is ezt mesélték, nem igaz?

Vakama bólintott.

- És mindez igaz – mondta a Karzahni. – Pontosan így történt. Ám valaki mégis hazudott, Toa, és az a hazugság hívott titeket életbe.

- Ki? – kérdezte Vakama, természetes érdeklődéssel. – Makuta? Lhikan?
Egy újabb inda mozdult meg, lassacskán felfelé kígyózva. Vakama figyelte, ahogy felmutat az égre.

- A csillagok – mondta lágyan a Karzahni. – Ők hazudtak. Azt mondták Makutának, hogy Ahkmou legyen a Kő Toája, Vhsiola a Víz Toája, és a többi, ő meg elhitte nekik.  Arra törekedvén, hogy beleavatkozzon a sors menetébe, a te és a barátaid nevét Lhikan agyába ültette, hogy ti váljatok Metru Toává. De azon sosem gondolkodtál el, Vakama… hogy ki ültette a neveiteket Makuta elméjébe?
Vakama körül forgott a világ. Ha mindaz igaz volt, amit a Karzahni mondott, akkor Nuhrii, Ahkmou és a többiek nem is voltak Toának ítélve – a csillagokból kiolvasott üzenet hamis volt. Mind egy trükknek a része volt, amit Makután játszottak. De ki lenne olyan hatalmas, hogy megváltoztathassa a csillagok útját, kivéve…

- Mata Nui? – mondta Vakama ledöbbenten.

- A Nagy Szellem – felelt Karzahni. – A Nagy Szellem, akire lesújtott Makuta árulása tudta, hogy egyetlen reménye a felépülésre az, ha kijuttatja a matoránt a városból, még mielőtt túl késő. Ehhez Metru Toára volt szüksége, de tudta, hogy a csillagokat Makuta is lesi. Az árnyak mestere bármit megtenne, hogy elejét vegye az új Toa létrejöttének.
Most már mind kezdett kitisztulni Vakama fejében.

- Így hát Mata Nui megtévesztette. Rávette a csillagokat, hogy hat másik matoránt jelöljenek ki Toának, ezáltal biztosítva, hogy Makuta soha ne engedje meg, hogy övék legyen az erő. Aztán Makuta agyába helyezte annak a hatnak a nevét, akiket valóban Toának szánt a sors.

A Karzahni kuncogott, gyomorforgató hang volt.

- Azt gondolva, meghiúsította Mata Nui akaratát, Makuta megfordult, és erejével befolyásolta Lhikant, hogy téged és a barátaidat változtasson Metru Toává – pontosan azt a matoránt, akit Mata Nui mindvégig hősnek kívánt! A Nagy Szellem tudta, hogy csak egy módon biztosíthatja, hogy a hat nagyságra szántnak esélye legyen Metru Toává válni, mégpedig úgy, hogy rászedi Makutát, hogy ő maga gondoskodjon róla.

Vakama lehuppant a kőpadlóra, miközben próbálta mindazt felfogni, amit megtudott. Egész életén át hallott Mata Nui pompájáról, és hogy ő volt a felelős azért, hogy süssön a nap, fújjon a szél, és a természet ajándékokkal jutalmazza meg a matoránt. De még sohasem hallott olyat, hogy a Nagy Szellem közvetlenül beleavatkozott a dolgok menetébe a jó érdekében. Most, jobban, mint eddig valaha, rádöbbent, mekkora bűntett is volt Makutától, hogy végtelen álomba taszajtotta Mata Nuit.
- Várj – mondta a Tűz Toája. – Várj egy pillanatot. Én láttam egy Toa korongot, rajta Nuhrii maszkjával. Nokama Kanohi maszk fülkéket talált a hat másik matorán nevével. Hogy lehetséges ez, hogyha nem is nekik kellett Toának lenniük?

- Ah, Vakama – olyan fényesen ég a lángod, s mégis olyan vak maradsz – korholt a Karzahni. – Makutának ott a Testvérisége, az Árnyékosnak a Sötét Vadászok… sohasem tűnt fel neked, hogy vannak olyanok ebben a végtelen univerzumban, akik egyes egyedül Mata Nui szolgálatára esküdtek? Ők állították elő a bizonyítékokat, hogy segítsenek meggyőzni Makutát, és mint láthatod, mesteri munkát végeztek.

Ennek volt értelme, és bizonyára könnyebben is emészthető volt, mint egy Ahkmou Toa ötlete. De egy kérdés még mindig érintetlen maradt:

- Honnan tudod mindezt, Karzahni?

A növénylény úgy nevetett, mintha egy olyan viccet hallott volna, amit csak ő érthet.

- Óh, Mata Nui akaratának egyik szolgája történetesen az egyik alagutamban barangolt nemrég. Elmesélte az egész történetet, mindent, amit én is neked, mielőtt meghalt volna.

Egy tucatnyi új kérdés fogant Vakama agyában. Kik ez a titokzatos rend, akik nyilvánvalóan ismerik Mata Nui akaratát? Hányan lehetnek, és mióta vannak Metru Nuiban? Lhikan nem beszélt róluk, és Dume Turaga sem – lehetséges, hogy még ők sem tudtak a létezésükről?
A Karzahnitól azonban nem fogja megkapni a válaszokat. Egy árnyéknyaláb érkezett felülről, és telibe találta a növényt. Indáin és ágain járványként terjedt el a sötétség, kitinszerű burkot alkotva, amely minden négyzetcentiméterét beborította. Pár pillanat leforgása alatt teljesen magába zárta, és elválasztotta minden hőtől és fénytől.
Vakama felnézett. Makuta volt a magasban, a kamra mennyezetének hasadásán keresztül tekintett le. Páncélzatának mellvértje megsérült, és zöldes fekete energia szivárgott ki belőle. Nyitott tenyeréből halovány árnyékgomolyag füstölgött, a Karzahni leterítésére használt erő maradéka.

- Bújj elő, kicsiny Toa – mondta Makuta. – Ha nekem kell bemennem érted, az nagyon kellemetlen lesz.

Vakama elhajított egy lánglabdát, de nem Makutára, hanem a szemközti falra, és lyukat olvasztott vele a kőbe. Átugrott a résen, és egy Archívumi alagútban találta magát, a sok Ta-Metru alatt húzódó egyikében. Aztán futásnak eredt, míg mögötte egy feldühödött Makuta átütötte a fal maradék részét.

Láncvillám nyalábok csaptak ki Vakama körül, ahogy a keskeny járatokban rohant. Hallotta Makuta nehéz lépteit a háta mögött, amelyek egyre csak közeledtek. Előbb vagy utóbb az árnyékmester utol fogja érni őt, és akkor mi lesz? Mint azt Karzahni mondta, egyedül nincs elég ereje legyőzni Makutát.
Ugyanakkor nem is vagyok egyedül, gondolta, az Idő Maszkjára pillantva, melyet magánál tartott. Ha Makuta annyira akarja ezt a maszkot, talán ideje, hogy megkapja.
Vakama felmászott a legközelebbi átjáró létrán, és Ta-Metru egyik utcájára emelkedett ki, nem messze a Protodermisz Újrafelhasználási Teleptől. Ez, ahogy elhatározta, tökéletes helyszín lesz szembe nézni Makutával.

Semmi szövetséges, mondta magának. Se Keetongu, se más Toa, csak én, Makuta, meg ez a maszk. Mata Nui magukat a csillagokat változtatta meg, hogy biztosítsa Toává válásom – ideje megmutatnom a Nagy Szellemnek, hogy jól döntött.
Makuta lassan mászta meg a létrát. Sohasem ismerte volna be senki másnak, de az Árnyékos súlyosabb sérülést okozott neki, mint eddig bármilyen lény valaha. Kanohi maszkja és páncélzata tartotta helyben sötét energiáit. Károsult mellvértjén keresztül egyre csak fogyott az értékes erő. De javításokat eszközölni nincs idő, így nem, hogy Vakama szabadlábon van az Idő Maszkjával.

Önszántából fogja nekem adni, máskülönben holttestétől veszem el, gondolta Makuta. Sőt remélem, hogy próbál is majd küzdeni a bolond – attól csak még édesebb lesz a győzelmem. Talán elküldöm maradványait a többi Metru Toának, hogy egy pár pillanatig élvezhessék a rettegést, mielőtt őket is eltiprom.
Körbetekintett, Vakama árulkodó jelei után kutatva. Nem kétellte, hogy a Toa a közelben bujdosott, és valami gyermeteg tervet eszelt ki a tőrbecsalásra. Hátha eszébe jut az Idő Maszkja újbóli használata, no nem mintha azzal bármit is elérne azon kívül, hogy pár percnyi haladékot ad halálának.
- Mutasd magad, Toa! – kiáltott fel Makuta. – Add nekem az Idő Maszkját, és akkor hagylak elfutni. Biztos vagyok benne, hogy „hős” társaid már aggódnak érted.

Az egyetlen válasz néma csönd volt. Furcsa mód ez Makutát jobban felbőszítette, mint amennyire a nyílt erőfitogtatás tudta volna.

- Miért a kitartás? – folytatta az árnyak mestere. – Ebből semmi jussod nem lesz, csak a halál, Vakama, itt, egyedül ebben a romhalmazzá lett városban. Itt nincs senki, aki gyászolni tudna, senki, akinek feltűnne az elmúlásod. Nem úgy fogsz meghalni, mint egy hős – hanem mint egy szánalmas matorán, aki olyan szerepet játszik, amit nem neki szabtak ki. Miért kockáztatod meg a halált? Miért ragaszkodsz az ellenálláshoz?
Vakama kilépett egy sikátorból a Protodermisz Újrafelhasználási Telepen, egyik kezét háta mögé rejtve.

- Azért, mert Toa vagyok – mondta, hangja erős és tiszta. – És szörnyekkel harcolni az én dolgom.

Makuta mosolya hátborzongató volt.

- Én, egy szörnyeteg? Amiért tudtam, hogy szellemfivérem, Mata Nui, egy jó hosszú pihenést érdemel a fáradságos munkája után? Amiért önzetlen vezérszerepet töltöttem be a matorán számára a távollétében? Amiért megmentettem Metru Nuit Nidhiki és Krekka fenyegetésétől?

Vakama észrevette, hogy Makuta körözni kezdett beszéd közben, abban a reményben, hogy eltereli a Toa figyelmét, míg egy támadáshoz alkalmas helyzetbe nem jut. Ám immár nem egy kezdő Metru Toával volt dolga.

- Igen, Makuta – mondta Vakama. – A Sötét Vadászok, akiket idehozattál, és aztán meggyilkoltál… ahogy megölted Lhikan Turagát is… és szunnyadó végzetre ítéltél egy egész várost. Igen, szörnyetegnek nevezlek – és rosszabbnak.
Makuta felmérte ellenfelét. Vakama egy leállt futószalag mellett állt, amelyen egy sor károsult Kanohi maszk hevert.  Meglepődve látta, hogy a Vahi, épségben, de köztük van. Mindössze egy bolondos Toa állt közé és a létező egyik leghatalmasabb Kanohi maszk közé.

- A szavaid olyanok, mint a hatalmad, Vakama – tüzesek, de végső soron jelentéktelenek – mondta az árnyékmester. – Most hadd vegyem el a maszkot, melyet annyira irigyen védelmezel.

Makuta lépett egyet előre. Vakama előmutatta háta mögül a kezét, felfedve, hogy egy ta-matorán kovácskalapácsot tart benne. Hihetetlen gyorsan kicsapott vele, és darabokra zúzta az egyik sérült maszkot.

- Várj egy kicsit – mondta a Toa. – Mennyit tudsz az Idő Maszkjáról? Azt például tudod, hogy még károsultan is működik? Erre aznap jöttem rá, amikor kihoztam az óceánból.
Vakama összetört egy megrongálódott Vízlégzés Maszkot.

- Az idő hatalma a legkisebb repedésből is kiáramlik, és mindenre hatással lesz a közelében – folytatta a Tűz Toája. – Hát nem lenyűgöző?

Egy újabb maszkot aprított fel, majd még egyet. Most már csak kettő maradt a kalapács és az Idő Maszkja között.

- Hagyd abba ezt a gyerekeskedést – sziszegett Makuta. – Nem pusztítanád el a legnagyszerűbb alkotásod, maszkkészítő.

- Igen, úgy hiszem, ezzel a tudattal valóban nehezen élnék – mondta Vakama, egy újabb maszkot zúzva darabokra. A hang Ta-Metru kiüresedett utcáin visszhangzott. – Ám persze ha tényleg összetörném az Idő Maszkját, akkor egyikünk se élne, úgy ahogy az életre gondolunk… se senki más.

Makuta óvatosan bámulta, és az esélyeit latolgatta. Egy gyors árnyékkitörés elpusztítaná a kalapácsot, és megállítaná Vakamát. De mi van, hogyha célt téveszt?

- Magyarázatot – mondta, közelebb húzódva a Toához.

- Idő, Makuta – felelt Vakama, mintha egy gyerekhez beszélne. – Ez a maszk magában foglalja az idő erejét. Ha elpusztítom, az az erő elszabadul az univerzumban. Múlt, jelen és jövő mind egyszerre létezne – elgörbülések és hasadások, egymásba fonódó órák – őrület és káosz, miképp egyik pillanat után nem következne másik… gondolj bele.
- Azt teszem – mondta a páncélba burkolt alak. – Pompásan hangzik.

- Valóban? – mondta Vakama, egy újabb maszkot zúzva szilánkokra. – Képzeld el, ahogy a tested beragad a másodpercek közé, vagy hogy az egyik feled öregszik, míg a másik visszafejlődik. Még mindig olyan csábítónak hangzik? Minden terved és cselszövésed a végéhez érne, mert nem számít, mit teszel, én visszasétálhatnék a múltba, és megakadályoznám. Ha ma megölsz, az egyik holnapban fogok rád várni, hogy megbosszuljam.

Vakama kalapácsa az Idő Maszkja fölött tétovázott, készen lecsapni.

- Gondold át – uralkodhatsz egy olyan jövő felett, ami a múltban van? Vagy olyan jelenben, ami csak egy század múlva jön el? Biztos lehetsz egyáltalán abban, mit tettél és mit nem, hogyha a hónapok és évek egybeolvadnak?

Makuta fontolgatott. Ha Vakama az igazat mondta, a Vahi Kanohi megsemmisítése kimondaná a végítéletet az univerzum számára. Azt azonban nem hitte, hogy egy Toa szánt szándékkal merné ilyen jövővel sújtani a matoránt, akinek védelmezésére felesküdött.

- Hidd csak el – mondta Vakama, mintha képes lett volna olvasni a fejében. – Hogy megmentsem szeretteimet a zsarnokságod örökkévalóságától, most azonnal véget vetek mindennek.

Makuta Vakama szemeibe meredt. Olyan lény szemei voltak, akit túlkergettek az őrületen, és visszatért onnan. Olyan mélyen belemerültek a sötétségben, mint bármely Makutáé, és valahogy mégis visszajöttek a fénybe. Nem olyan lény szemei voltak, aki blöffölt.

- Mit akarsz hát, Toa? – mondta végül Makuta.

- Biztonságos kiutat Metru Nuiból nekem és a maszk számára – mondta Vakama. – Esküdj meg, hogy nem bántod Keetongut, Dume Turagát vagy a Rahagát… és hogy békén hagyod a matorán népet.
Makuta dühtől hajtva gyorsan kettőt lépett előre. Egyedül a kalapácsot lendítő Vakamának a látványa fékezte meg.

- Arra kérsz, hogy ücsörögjek a sötétben, és ne tegyek semmit, ne befolyásoljak semmit! – förmedt rá az árnyékmester. – Élő halálra ítélsz engem, és én nemet mondok! Pusztítsd el nyugodtan a maszkot, és majd közösen végignézzük az idők végezetét. – Vakama elkezdte lejjebb ereszteni a szerszámot. – Várj! – kiáltott Makuta. Vakama abbahagyta, kalapácsa merő centikre volt a maszktól.

- Akkor mi az ajánlatod? – kérdezte nyugodtan a Toa. – De siess vele – a karom kezd elfáradni.

A páncélos titán acsargott. Nem volt hozzászokva a gyengébb lényekkel való alkudozáshoz, egy vigasza mégis volt: Mindaddig, míg az Idő Maszkja létezik, egy nap még az övé lehet.

- Rendben van – mondta. – Tekintetbe veszem az itteni társaidat, hogyha nem állnak az utamba. Azt is megengedem, hogy sértetlenül távozz. És adományozok neked egy évnyi békét a fenti szigeten, de csakis egy évnyit. Aztán… ismét hallani fogtok felőlem.

Vakama átgondolta. Tudta, hogy a többi Toa sohasem menne bele egy ilyen alkuba, pusztán mert nem hinnék, hogy Makuta betartaná ígéretét. Ők a harchoz ragaszkodnának, még Nokama is, hogy itt és most véget vessenek a fenyegetésnek… annak dacára, hogy egy ilyen küzdelem folytán Metru Nui újjáépítésének minden reménye elveszne.

- Ne tedd próbára a türelmem – morogta Makuta. – Az Idő Maszkja feletti tulajdonod tán arra erőltet, hogy türtőztessem magam, de ettől még mindketten tudjuk, hogy ezerféleképpen pusztíthatnálak most el. Amiből 941 fájdalmakkal is jár.
Vakama leeresztette kalapácsát, és felvette az Idő Maszkját.

- Honnan fogom tudni, hogy hű leszel szavadhoz?

Makuta mosolyra fakadt.

- Sehonnan. De mit is ér az élet egy kis kockázat nélkül, Toa?

Vakama válaszolni akart, de ekkor hirtelen eltűnt körülötte a világ. A következő pillanatban az egyik alagút bejáratában állt, amely a fenti szigetre vezetett. Az Idő Maszkja még mindig nála volt.

Makuta elhajtott a városomból, gondolta. De odafönn új otthont fogunk felépíteni, árnyékok mestere, amelyet mindhalálig védeni fogunk ellened. És egy nap, amikor végre le leszel győzve, visszatérünk a Legendák Városába. Erre megesküszöm, minden Toa és matorán nevében!
ELSŐ EPILÓGUS 
Makuta egy földalatti vízfolyás peremén állt. Korábban ez a folyó jelentette a menekülési útvonalt hat Metru Toa és hat, alvó matoránnal teli tartály számára. Itt őskori tengeri Rahi vadakba futottak, és nagy csatát vívtak. Végül győzelmet arattak, és eljutottak a fenti szigetre.

Mindezt Makuta Vakama elméjéből olvasta ki, plusz még valamit: Nem az összes tartály jutott biztonságba. Az egyiket elráncigálta a hajóról egy Rahi, és most elhagyatottan hevert a folyam fenekén.

Makuta magához hívta a mágnesesség erejét, hogy kiemelje a fémgömböt vizes nyugvóhelyéről. Áttört a felszínen, és a levegőben lebegett, mielőtt végül földet ért az árnyak mesterének lábainál.

A tolózár benyomása felnyitotta a tartályt. Benn egy Ahkmou nevű po-matorán szundított. Makuta rámosolygott a látványra. Ez a matorán egyszer korábban már megpróbálta elárulni a Toát és hazavárosát. Tökéletes lesz Makuta elgondolásai számára.
A Sötét Úr hatalmának elenyészően kicsi darabja újra öntudattal töltötte meg Ahkmout. A matorán kinyitotta a szemét, és pánikba esve tekintett körbe.

- Hol vagyok? Hogy kerültem ide? Mi ez a hely?

Makuta pont ilyen reakcióra számított. A tartályokat úgy tervezték, hogy kitöröljék a bennük lévők emlékeit, és ez által megkönnyítsék felébredésükkor a befolyásolásukat. Lejjebb nyúlt, és kisegítette a matoránt a rekeszből.
- Igen, kicsike, az agyad most tele van kérdésekkel. De én majd válaszokat fogok nyújtani neked, és cserébe a jövőben te is tenni fogsz valamit értem.

Együtt az árnyak mestere és a po-matorán belekezdtek egy hosszú útba az örökké tartó sötétség felé.

- Hadd meséljek egy történetet – mondta Makuta, ahogy sétáltak. – Egy mesét egy Metru Nuinak nevezett városról, és egy Toának nevezett társulatról, akik összeesküdtek, hogy megtagadják tőled a dicsőséget, és itt hagytak, hogy az örökkévalóságot a folyó medrében töltsd el. Rettegtek tőled, akárcsak tőlem, de én most megmentettelek téged. Együtt majd igazságot szolgáltatunk a bűneikért.
Ahkmou bólogatott. Nem emlékezett, hogy került bele a tartályba, vagy hogyan kötött ki ezen a borzasztó helyen. De ahhoz nem fűződtek kétségei, hogy ez a hősi alak most megmentette az életét. Miközben a Makuta által szőtt hazugságok szövevényes halóját hallgatta, Ahkmou magában fogadalmat tett, hogy egy nap bosszút áll majd a Toán, Turagán és a matoránon, bárhová is bújtak el.

MÁSODIK EPILÓGUS 
Vakama Turaga az egész csónakon átzendülő izgalom búgására lett figyelmes, amint a partvonal láthatóvá vált. Egy pillanatnyi elégedettséget engedélyezett magának, tudván, hogy teljesítette esküjét, miszerint egy nap visszatérnek ide.

Miután legutóbb elhagyta Metru Nuit, sikerült eljutnia a fent lévő szigetre. Elmesélte a többi Toának, hogy sikeresen megtalálta az Idő Maszkját, és bizonyítékot arra vonatkozóan, hogy egész végig mégis őket szánták Metru Toának. Azokról az eseményekről, amelyeknek szemtanúja volt, vagy amiket átélt a városban, egy szót se szólt. Annak tudata, hogy Makuta odalenn várakozik talán támadásra ösztökélte volna őket, és a háború akkor végzetes veszélybe sodorta volna a matoránt.

Makuta állta a szavát: Egy évvel arra a napra, hogy a Metru Toák felébresztették a matoránt, Rahi támadásokat uszított rá az új falvaikra. Rémületes időszak volt, de Vakama tudta, hogy ha Makuta meg akarta volna semmisíteni a matoránt, könnyedén megtehette volna. Nem, meg akarta őket inogtatni, félelemben tartani, és olyan messze Metru Nuitól, amennyire csak lehetséges.

Több mint egy ezer év és egy egészen új Toa csapat kellet ahhoz, hogy gátat szabjanak Makuta tervének. Az árnyak mestere elesett a fény hatalma előtt, és az út a matorán előtt megnyílt az otthonukba. Megtették az első lépést a Nagy Szellem, Mata Nui felébresztésére és az egyensúly visszanyerésére az univerzumban.
Ta-matoránok szökkentek ki a csónakból, és a partra vezető utolsó pár méterben maguk húzták ki azt, míg körülöttük a többi csapat is hasonlóképp tett. Dume Turaga és a hat Rahaga már javában siettek, hogy köszöntsék a jövevényeket. Vakama képtelen volt elnyomni egy mosolyt, mikor első ízben az elmúlt évezredben lábat vetett Metru Nuin.

A Legendák Városa végre ismét a matoráné volt. És senki, fogadta meg Vakama – se a Sötét Vadászok, se a Makuta Testvérisége, se senki más –, nem fogja tőlük soha többet elvenni.

Ahogy a múlt, jelen és netán a jövő Toái összetalálkoztak a parton, Vakama arrébbvonult, és figyelt. Akaratlanul is azt kívánta, bárcsak Lhikan Turaga is ott lenne, hogy szemtanúja legyen a pillanatnak. Azonban ha a nagy hős testileg nem is volt közöttük, Vakama nem kételkedett abban, hogy a lelke mindannyijukra lenézett.

- Vakama Turaga?

Vakama megfordult, és Hahlit, a Krónikást látta közeledni.

- Igen, kicsike?

- Van még mesélnivalód a múltról?

Vakama mosolygott, és megrázta a fejét.

- Mindig lesz új írnivaló történet, és új elmondanivaló mese. De most nem annak van ideje, hogy a múltról beszéljünk, Hahli – egy jövőt kell most felépítenünk, együtt.
ÚJ HŐSÖK
ÚJ GAZFICKÓK.

EGY ÚJ KÜLDETÉS.

A Metru Nuiért vívott harcnak vége. Vakama Toa előtt egy feladat áll még: visszaszerezni az Idő Maszkját a tenger mélyéről. Küldetése a Tűz Toáját olyan rémálmokba csöppenti, ahonnan nincs menekvés, miképp kénytelen azon tűnődni, hogy az idő szerkezete megtört-e… vagy ő őrült-e meg. A Metru Toa eredetének végső titka fog fényre derülni!
A LEGO® figurák alapján!







